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Poltrone operative
TASK CHAIRS • SIÈGES OPERATIFS
BÜROSTÜHLE • SILLAS OFICINA

Poltrone direzionali
EXECUTIVE ARMCHAIRS • FAUTEUILS DIRECTION
CHEFSESSEL • SILLONES DIRECCIONALES

Riunioni·Attesa·Travi·Tavoli
LOUNGE MEETING, BENCHES, TABLES • SIÈGES ATTENTE-RÉUNION, POUTRES, TABLES
POLSTERGRUPPEN, BÄNKE, TISCHE • REUNIÓN, ESPERA, BANCADAS, MESAS

Sedie • Sgabelli
CHAIRS • CHAISES  STOOLS • TABOURETS
OBJECTSTÜHLE • SILLAS HOCKER • TABURETES

Alcuni
Rivestimenti

Some
Upholsteries



ERGONOMY
Kastel progetta e produce sedute che 
rispettano le esigenze ed i limiti dell’uomo, 
garantendo l’integrità fi sica e psicologica che 
ne  potenzia le capacità operative.
L’obbiettivo è quello di accrescere l’effi  cienza 
dell’utente e di contribuire al suo benessere 
psicofi sico. 

Kastel designs and produces seating which 
respect mankind’s requirements and limits, 
guaranteeing physical and psychological 
integrity which increases working capability.
The objective is to increase user’s effi  ciency 
and to contribute to their psychophysical 
well-being.
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01

02

03

04

 Konfort
T30

Kubix
T31

Kyton
T32

Kubika
T33

Kroma (mesh)

T30
Konica (mesh)

T36

 Kosmo mesh
T44

 Kosmo plus
T45

 Kosmo top
T45

King
T48

Klivia
T49

Kimera (fl at pad)

T50
Kimera (rhomboidal)

T50

Kruna plus
(linear-rhomboidal)

T47

Kuper (easy-mesh)

T35

Korner
T77

Kruna (bench-plus)

T76
Kontiki

T78
Kicca
T75

Krizia
T76

Kalea
T74

Kayak
T58

Kuad
T56

Kuadrella
T54

Kameo
T55

Kribio
T55

Klipp
T57

Kabrio
T63

Koppa
T57

Krokus
T58

Kayak
T58

Kayak
(cucitura quadrettata/

squared stitching)

T58

Kelly
T17

 Kicca
T11

Kalla
T19

Krizia
T15

Klic
T16

Kimbox
T16

Kyos
T14

Kalea
T10

 Kicca One
T12

 Konca (chair)

T17

Kuadra
T65

Kondor
T69

Kuros 90
T68

Kuadra top
T65

Kenion
T68

Kendo
T66

Kontex
T64

Karma (chair)

T18
Klia
T13

Key Line
T37

Key Line plus
T37

SEDIE
Chairs
Chaises
Objektstühle
Sillas

POLTRONE OPERATIVE
Task chairs
Sièges operatifs
Bürostühle
Sillas ofi cina

POLTRONE DIREZIONALI
Executive armchairs
Fauteuils direction
Chefsessel
Sillones direccionales

RIUNIONE·ATTESA·TRAVI·TAVOLI

ALCUNI
RIVESTIMENTI

SOME
UPHOLSTERIES     (T88 - T93)

Lounge meeting, benches, tables
Sièges attente-réunion, poutres, tables
Polstergruppen, bänke, tische
Reunión, espera, bancadas, mesas



T4
T5

Korium (plus)

T40
Konvert

T38
Karma (padded)

T41
Karma (mesh)

T41
Kontat
T34

Korium (mesh)

T40

Klassic
T51

Base
Mechanism

T6-T7

Base
Mechanism

T6-T7

Kamelia
T51

Kicca (stool)

T27
Kimbox (stool)

T23
Klou
T23

Kat
T22

Kat
T22

Konfort (stool)

T30
Kalea (stool)

T26
Kat (padded)

T22
Kensho (stool)

T24
Kubix (stool)

T31
Key Line (stool)

T25
Kyro
T25

Kriteria (capitonné)

T46

Kargo
T78

Kadenza (tip up)

T79
Keyport

T77
Kaleox
T84

Kaleox (folding top)

T84

Kosa
T63

Kubox
T61

Koccola plus
Koccola top

T62
Koccola

T62
Kimera (waiting)

T59

Kimera
(waiting rhomboidal)

T59
Kroff
T60

K2
T60

Kensho (pouf)

T61

Kensho (tables)

T82
Kapìo
T83

Kaleox (waiting)

T85

Kriteria
(waiting)

T59
Kuark
T54

Korall
T70

Kursal
T69

Komodo
T70

Kristall
T71

Klasse
T71

Kaleido
T67

Kappa
T39

Kriteria
T46

SGABELLI
Stools
Tabourets
Hocker
Tabourets



040080*

APN (Ø 670)

Base in acciaio con cuffia in polipropilene
Steel base with polypropylene guard
Piétement en acier recouvert de polypropylène
Fusskreuz- Stahlgestell mit Abdeckung aus Polypropylen
Base en acero con embellecedor en polipropileno

AL7 (Ø 675)

Base in alluminio pressofuso lucido
Polished die-cast aluminium base 
Piétement en fonte d’aluminium polie
Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend
Base en aluminio pulido

RUOTE - CASTORS

con/with base

APN -AL7
Ruota gommata con freno ø 50
Soft braked castor ø 50
Roulette autofreinée pour sol dur ø 50
Weiche selbstbremende Doppelrolle ø 50
Rueda autofrenada ø 50

Ruote/Castors: 
· per pavimenti in pietra dura, legno e pia-

strelle EN1335-2
· for hard floors, parquet and tiles EN1335-2

con/with base

AL3-AL5
Ruota gommata con freno ø 65
Soft braked castor ø 65
Roulette autofreinée pour sol dur ø 65
Weiche selbstbremende Doppelrolle ø 65
Rueda autofrenada ø 65

040109* (Set n. 5)

AL5 (Ø 654)

Base in alluminio pressofuso lucido (c/ruote e gas cromati)

Polished die-cast aluminium base (w/chromed castors and gaslift)

Piétement en fonte d’aluminium polie (avec roulettes et gaz chromés)

Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend (mit verchromten rollen+Gasfeder)

Base en aluminio pulido (con ruedas y gas cromados)

Ruote/Castors: 
· per pavimenti in pietra dura, legno e pia-

strelle EN1335-2
· con perno silenziato
· for hard floors, parquet and tiles EN1335-2
· with silent pin

RUOTE - CASTORS

AL5
Base in alluminio pressofuso lucidoBase in alluminio pressofuso lucido
Polished die-cast aluminium base

AL3 (Ø 654)

Base in alluminio pressofuso lucido (c/ruote e gas cromati)
Polished die-cast aluminium base (w/chromed castors and gaslift)
Piétement en fonte d’aluminium polie (avec roulettes et gaz 
chromés)
Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend (mit verchromten 
rollen+Gasfeder)
Base en aluminio pulido (con ruedas y gas cromados)

AL9 (Ø 640)

Base in alluminio pressofuso verniciato
Die-cast base aluminium painted 
Piétement en fonte d'aluminium verni
Fußkreuz aus Pressguss-Aluminium, lackiert
Base en aluminio pintado 

APS (Ø 660)

Base in nylon nero
Black nylon base 
Piétement en nylon noir
Fusskreuz aus schwarzem Nylon
Base en nylon negro

con/with base

APS-AL6-ANN-AL9-APG-APW
Ruota gommata con freno ø 65
Soft braked castor ø 65
Roulette autofreinée pour sol dur ø 65
Weiche selbstbremende Doppelrolle ø 65
Rueda autofrenada ø 65

040108* (Set n. 5)

AL4 (Ø 730) (Non usare su versioni oscillante - 
Don’t use it on tilt versions)
Base 4 razze in alluminio pressofuso lucido solo con piedini
4-stars polished die-cast aluminium base only with feet
Piétement 4-branches en fonte d’aluminium polie avec patins
4-Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend mit Gleitern
4-radios base en aluminio pulido con deslizadores

AL4L4L  (Ø 730) (Non usare su versioni oscillante - 

APW (Ø 675)

Base in nylon bianco
White nylon base 
Piétement en nylon blanc
Fusskreuz aus weissem Nylon
Base en nylon blanco

APW (Ø 675)APW (Ø 675)APWAPG (Ø 675)

Base in nylon grigio
Grey nylon base 
Piétement en nylon gris
Fusskreuz aus grauem Nylon
Base en nylon gris

APG (Ø 675)

*AL6 (Ø 654)

Base in alluminio pressofuso lucido
Polished die-cast aluminium base 
Piétement en fonte d’aluminium polie
Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, 
glänzend
Base en aluminio pulido

ANN (Ø 654)

Base in alluminio pressofuso 
verniciato nero
Black die-cast aluminium base 
Piétement en fonte d’aluminium 
noir
Fusskreuz aus schwarzem
Aluminium
Base en aluminio negro

Ruote/Castors: 
· per pavimenti in pietra dura, legno e pia-

strelle EN1335-2
· con perno silenziato
· for hard floors, parquet and tiles EN1335-2
· with silent pin

RUOTE - CASTORS

con/with base

AWW
Ruota gommata con freno ø 65
Soft braked castor ø 65
Roulette autofreinée pour sol dur ø 65
Weiche selbstbremende Doppelrolle ø 65
Rueda autofrenada ø 65

041400

Ruote/Castors: 
· per pavimenti in pietra dura, legno e pia-

strelle EN1335-2
· con perno silenziato
· for hard floors, parquet and tiles EN1335-2
· with silent pin

RUOTE - CASTORS

AWW (Ø 654)

Base in alluminio pressofuso verniciato bianco.
Die cast aluminum base, white painted.
Piétement en fonte d’aluminium verni blanc.
Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, weiss lackiert.
Base en aluminio pintado blanco.

(Le varianti basi girevoli o telai fi ssi vanno sempre indicate nell’ordine)
(All the codes for swivel bases or fi xed frame must be indicated in the order)BASE



T6
T7

2

1

3

L

Oscillante-Tilt

2

1

3

MECCANISMI / MECHANISMS

6
0°

-2,5°
-5°

= 23°

 = 20°

= 10°

= 8°

Tutti i meccanismi sono dotati di blocco automatico (varie posizioni) e sistema antishock / All mechanisms stop automatically (different positions) and have antishock system.

     1 - Leva di alzo seduta 
 - Seat height adjustment 
 - Réglage hauteur assise
 - Sitzhöhenverstellung
 - palanca de regulación altura asiento

2 - Blocco e sblocco oscillazione
 - Tilt movement control
 - Blocage et deblocage de la bascule
 - Für die Regulierung der Neigungsbewegung 
 - Para bloqueo y liberación basculante

3 - Regolatore intensità di carica
 - Tension adjustment
 - Réglage tension
 - Einstellmöglichkeit der Federkraft
 - regulador tensión

4 - Leva regolazione profondità seduta
 - Seat depth adjustment
 - Réglage en profondeur de l’assise
 - Hebel für die Sitztiefenverstellung
 - palanca de regulación profundidad asiento

5 - Varia
 - Variatore d’assetto, funzione che limita l’escursione in avanti dello schienale
 - Attitude variator, limiting the movement of the backrest forward  
 - Variateur d’assiette pour limitation de course en avant du dossier 
 - Lageregler: Vorrichtung zur Begrenzung des Vorschubs der Rückenlehne nach vorne
 - Control movimiento del respaldo.

6 - Varia
 - Con variatore angolo sedile (inclinazione negativa 0°/-2,5°/-5°)
 - With seat angle adjustment (negative inclination 0°/-2,5°/-5°)

50 mm

 = 21°

 = 9°

2
1

3

4

5

1

2

 = 16°

Modelli/Models: Kruna/Kimera/King
 /Klassic

Syncron

Modelli/Models: Kamelia Modelli/Models: Karma (Syncron H-Syncron Varia HV)

Modelli/Models: Kruna

Modelli/Models: Kroma/Konfort/Kubix

3

2 1
Syncron

Syncron

Oscillante-”Knee tilt”
(Con punto di rotazione avanzato
With advanced point tilting)

3

Modelli/Models: Konica

Syncron Varia HV

3- Regolazione rapida di 
intensità di carica in

 10 diverse posizioni
 con 1/4 di giro della leva
 (con schienale non cari-

cato)
 Fast tension adjustement 

in 10 different positions 
by 1/4 of lever turn

 (do not lean on the back)
60 mm

60 mm
sedile/seat

A

Syncron

2

3 1
C

3 1

2

E HV
H H HV

B B

Modelli/Models: Konica 3- Regolazione rapida di 
intensità di carica in

 10 diverse posizioni
 con 1/4 di giro della leva
 (con schienale non cari-

cato)
 Fast tension adjustement 

in 10 different positions 
by 1/4 of lever turn

 (do not lean on the back)
1

2

4

6
0°

-2,5°
-5°

3

D
D

S

Oscillante-”Knee tilt”1

3

2

N

13

2

Oscillante-”Knee tilt”
(Con punto di rotazione avanzato
With advanced point tilting)

Modelli/Models: Kimera/King/
 Klassic/Kriteria

M

= 20°

 = 6°

Syncron autoregolante/Syncron Self-Weighing
(in base al peso corporeo/according to the user’s weight)

Modelli/Models: Kuper (easy mesh) - Kubika - Karma Modelli/Models: Kuper (easy mesh) - Kubika

RE
2

1

RT
12

4

Modelli/Models: /Konica/Kriteria (lockable in 4 positions)

Modelli/Models: Kubix/Kontat/Korium/Konvert/Kosmo Modelli/Models: Kubix/Kontat/Korium/Konvert/Kosmo
Syncron + Traslatore + Varia (Variatore angolo sedile-schienale)
Syncron + Slide System + Varia (Seat-back angle adjustment)

Syncron + Traslatore + Varia 6-Variatore angolo sedile
Syncron + Slide System + Varia Seat angle adjustment
 (inclinazione negativa/Negative inclination 0°/-2,5°/-5°)

Con variatore angolo sedile
With seat angle adjustment

Senza variatore angolo sedile
Without seat angle adjustment



Sedie
Chairs
Chaises
Objektstühle
Sillas
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53

8
0

4
6 6

6

56

53
4

6

8
0

52

*

*

*

Polipropilene
mono o bicolore

One or two colours
polypropylene

Retroschienale lucido
Glossy backshell

.....SS
Polipropilene monocolore 
con parte anteriore sedile 
e schienale rivestiti
One colour polypropylene 
shell with seat-back 
padded in the front

.....SL
Polipropilene monocolore 
con parte anteriore sedile 
e schienale rivestiti
One colour polypropylene 
shell with seat-back 
padded in the front

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Normativa europea 
EN 13761-
EN15373 (versione 4 gambe)

P
Turchese 
Turquoise

B
Blu 
Blue

G
Grigio 
Grey

AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame

Inoltre/Also
AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame
AB
Vern. col. bianco
White painted frame
AN
Vern. col. nero
Black painted frame

ACC
Cromato
Chromed frame

PP
Vern. col. turchese
Turquoise painted 
frame

TT
Vern. col. tortora
Dove-colour painted 
frame

BR
Vern. col. bronzo
Bronze painted 
frame

ACC
Cromato
Chromed frame

LE
4 gambe acciaio vern.
(con feltrini-non impilabile)

4 legs painted maple
(with felt glides-not 
stackable) 

N
Nero 
Black

Carter per impilabilità 
nelle versioni con sedile 
imbottito
Under seat shell to stack 
the chairs for padded 
seat versions

Carter per agganciabilità sedie
Under seat shell w/linking device
Ingombro
Senza braccioli  L=56
Con braccioli/Con tavoletta L=62
Overall dimensions
No arms  L=56
With arms/With tablet L=62

AN
Vern. col. nero
Black painted frame

AB
Vern. col. bianco
White painted frame CP

Crema/Turchese 
Cream/Turquoise

CB
Crema/Blu
Cream/Blue

CG
Crema/Grigio
Cream/Grey

CN
Crema/Nero
Cream/Black

53

4
6

8
0

52

53

8
1

46

4
6

53

8
1

56
4

6

53

8
1

-9
3

46

4
6

-5
8

53

8
1

-9
3

56

4
6

-5
8

53

3
9

-5
17
5

-8
7

46

Monocolore
One colour

C
Crema (bianco)
Cream (White)

V
Verde
Green

R
Rosso 
Red

A
Arancio 
Orange

T
Tortora
Dove-colour

Polipropilene bicolore
Two colours polypropylene

CV
Crema/Verde
Cream/Green

CR
Crema/Rosso
Cream/Red

CA
Crema/Arancio 
Cream/Orange

CT
Crema/Tortora
Cream/Dove-colour

72

8
0

4
6 7

3

60

*Sedia impilabile multiuso
- scocca in polipropilene mono o bicolore
- scocca in polipropilene mono o bicolore con sedile imbottito
- Scocca polipropilene monocolore con parte anteriore sedile e schienale rivestiti

Multipurpose chair with
- one colour or bicolor polypropylene shell 
- one or two colours polypropylene shell with padded seat
- one colour polypropylene shell completely upholstered on the front

Chaise à différent usages
- coque en polypropylène monocolore ou deux couleurs
- coque en polypropylène, monocolore ou à deux couleurs avec assise rembourrée
- coque en polypropylène unicolore avec contre-coque  assise-dossier garnis (avant)

Mehrzweckstuhl
- Schale aus Polypropylene einfarbig oder zweifarbig
- Schale aus Polypropylene ein- oder zweifabig mit Sitz gepolstert
- Schale aus Polypropylen einfarbig, Sitz und Rückenlehne gepolstert

Silla apilable multiuso
- carcasa en polipropileno mono o bicolor
- carcasa en polipropileno mono o bicolor con asiento tapizado
- carcasa en polipropileno monocolor con parte delantera asiento y respaldo tapizada

Impilabile (per le versioni 
imbottite aggiungere il carter 
sottosedile)
Stackable (for upholstered 
versions add underseat shell)

*

53

4
3

-5
57
8

-9
0

44

53

4
3

-5
57
8

-9
0

56

....S
Monocolore/bicolore
con sedile imbottito 

One or two colours
with padded seat

Sedia impilabile multiuso
- scocca in polipropilene mono o bicolore
- scocca in polipropilene mono o bicolore con sedile imbottito

55

4
6

8
1

49

50 53

8
0

4
6

Gambe legno - Wood legs
(non impilabili/not stackables)

(non impilabili/not stackables)

KALEA
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T10
T11

KICCA  Modello registrato - Registered model

Sedia impilabile multiuso con: 
- scocca in polipropilene in 9 colori
- scocca in polipropilene con sedile imbottito
- scocca in polipropilene con sedile e schienale imbottito

Multipurpose stackable chair, with:
- polypropylene shell available in 9 colours
- polypropylene shell with padded seat
- polypropylene shell with padded seat and back.

Chaise empilable à differents usages avec:
- coque en polypropylène disponible en 9 couleurs
- coque en polypropylène  avec assise rembourrée 
- coque en polypropylène  avec assise et dossier rembourré 

Stapelbarer Mehrzweckstuhl mit:
- Schale aus Polypropylen lieferbar in 9 Farben  
- Polstersitz
- Sitz und Rücken gepolstert

Silla multiuso apilable con:
- Carcasa en polipropileno disponible en 9 colores
- Carcasa en polipropileno con asiento tapizado 
- Carcasa en polipropileno con asiento y respaldo tapizados.

....S
C/sedile imbottito    
W/padded seat

....SS
C/sedile-schienale
imbottito 
W/padded seat-back

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IMNormativa europea EN 13761 (versione 4 gambe)

*Impilabile (per le versioni 
imbottite aggiungere il carter 
sottosedile)
Stackable (for upholstered 
versions add underseat shell)

55

3
9

-5
1

7
0

-8
2

5455

4
6

7
6

54

*

55

4
3

-5
57
3

-8
5

5455

4
6

7
6

54

55

7
6

-8
8

54
4

6
-5

8

55

4
6

7
6

54

Carter per impilabilità 
nelle versioni con sedile 
imbottito
Under seat shell to stack 
the chairs for padded seat 
versions

Carter per agganciabilità 
sedie
Under seat shell with linking 
device
Ingombro L=56
Overall dimensions L=56

*

55

4
6

7
6

54

54 55

7
5

4
6

55 56

46

75

Gambe legno - Wood legs
(non impilabili/not stackables)

(non impilabili/not stackables)

P
Turchese 
Turquoise

B
Blu 
Blue

G
Grigio 
Grey

AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame

ACC
Cromato
Chromed frame

LE
4 gambe acciaio verniciato
(con feltrini-non impilabile)

4 legs painted maple
(with felt glides-not stackable) 

N
Nero 
Black

AN
Vern. col. nero
Black painted frame

AB
Vern. col. bianco
White painted frame

Monocolore
One colour

C
Crema (bianco)
Cream (White)

V
Verde
Green

R
Rosso 
Red

A
Arancio 
Orange

T
Tortora
Dove-colour

Inoltre/Also
AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame
AB
Vern. col. bianco
White painted frame
AN
Vern. col. nero
Black painted frame

ACC
Cromato
Chromed frame

PP
Vern. col. turchese
Turquoise painted 
frame

TT
Vern. col. tortora
Dove-colour painted 
frame

BR
Vern. col. bronzo
Bronze painted 
frame

KICCA (MODELLO REGISTRATO / REGISTERED MODEL)



01

Sedia impilabile monoblocco, in polipropilene rinforzato 
fibra vetro e stampata ad iniezione con gas moulding 
nei colori:
- bianco-grigio-verde-tortora-rosso-lava-turchese-lilla-
giallo.

Monobloc stackable chair, in polypropylene reinforced 
with fiberglass, moulded through gas injection process, 
available in the colors:
- white- grey-green-dove-red-lava-turquoise-lilac-
yellow.

Chaise empilable monobloc en polypropylène renforcée 
en fibre de verre. Moulage par injection de gaz, 
disponible dans les coloris:
- blanc-gris-vert-tourterelle-rouge-lave-turquoise-lila-
jaune.

Monoblockstuhl stapelbar aus Glasfaser verstärktes 
Polypropylen, hergestellt im Einspritzverfahren in “Air-
Moulding” Technologie. In den Farben:
- weiss-grau-grün-taube-rot-lava-türkis-lila-gelb.

Silla apilable en polipropileno monobloque reforzado 
con fibras de vidrio y moldeada por inyección con 
moldeado de gas en los colores: 
- blanco-gris-verde-arena-rojo-lava-turquesa-lila-
amarillo.

C
Crema (bianco)
Cream (White)
Crème (blanc)
Creme (Weiss)
Crema (blanco)

G
Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

V
Verde
Green
Vert
Grün
Verde

F
Lilla
Lilac
Lila
Lila
Lila

T
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Arena

R
Rosso 
Red 
Rouge 
Rot 
Rojo

P
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkis
Turquesa

L
Lava

Y
Giallo
Yellow
Jaune
Gelb
Amarillo

Normativa europea EN 16139 livello 1
TEST UV

Impilabile
(s/carrello n.8)
(c/carrello n.12)

Stackable
(w/o trolley nr.8)
(w/trolley nr.12)

4445

Con cuscino removibile 
sfoderabile 
With detachable and 
removable cushion

53 55

46

76

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM (con sedile rivestito)
Omologazione al fuoco Classe 1 (in polipropilene)

KICCA ONE



T12
T13

01

C
Crema (bianco)
Cream (White)
Crème (blanc)
Creme (Weiss)
Crema (blanco)

G
Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

V
Verde
Green
Vert
Grün
Verde

A
Rosa antico
Old rose
Vieux rose
Altrosa
Rosa antiguo

T
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Arena

R
Rosso 
Red 
Rouge 
Rot 
Rojo

P
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkis
Turquesa

S
Grigio ardesia
Slate grey
Gris ardoise
Schiefergrau
Gris pizarrra

Y
Giallo
Yellow
Jaune
Gelb
Amarillo

impilabilità versioni in 
polipropilene (pz. 10)

polypropylene version 
stackability (pcs. 10)

In corso
Normativa europea EN 16139 livello 1
TEST UV

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM (con sedile rivestito)
Omologazione al fuoco Classe 1 (in polipropilene)

Sedia impilabile monoblocco in polipropilene rinforzato fibra vetro e 
stampata ad iniezione con gas moulding nei colori:
- crema - rosa antico - turchese - grigio - verde - rosso - tortora - giallo - 
grigio ardesia.

Versioni con rivestimenti solo sedile o sedile e schienale, fissi o removibili. 

Fiberglass reinforced polypropylene monobloc chair moulded through gas 
injection process, stackable, available in:
- white-old rose - turquoise - grey - green - red - dove - yellow - slate grey.
Fixed or detachable upholstered cushion for seat or for seat and back. 

Chaise empilable, monoblock, en polypropylène et fibre de verre renforcée. 
Moulage par injection de gaz, disponible dans les coloris:
- crème - vieux rose - turquoise - gris - vert - rouge - tourterelle - jaune - 
gris ardoise.

Versions assise garnie ou assise et dossier garnis, soit fixes soit amovibles.

Stapelbarer Monoblockstuhl aus glasfaserverstärktem Polypropylen, 
hergestellt im Einspritzverfahren in “Air-Moulding” Technologie.  
In den Farben:
- creme - altrosa - türkis - grau - grün - rot - taube - gelb - schiefergrau.
Ausführung mit Sitz fest gepolstert, Sitz und Rücken fest gepolstert oder 
mit abnehmbaren Kissen.  

Silla monobloque apilable de polipropileno reforzado con fibra de vidrio y 
moldeada por inyección con moldeado de gas en los colores:
- blanco-rosa antiguo - turquesa - gris - verde - rojo -arena - amarillo- gris 
pizarrra.

Versiones con revestimientos  en el asiento o asiento y respaldo, fijos o 
desmontables. 

Cuscino sedile 
removibile
Seat detachable 
cushion 

Cuscino sedile 
schienale fisso
Seat and back 
fixed cushion  

Cuscino sedile 
fisso
Seat fixed 
cushion  

Particolare 
sottosedile
Underseat detail 

Cuscino sedile 
schienale 
removibile
Seat and back 
detachable 
cushion 

47
66

57 54

81

57 54

47
6680

57 54

46
6680

Polipropilene/Polypropylene

Sedile imbottito/Padded seat

Sedile-schienale imbottiti
Padded seat and back

KLIA (MODELLO REGISTRATO / REGISTERED MODEL)



01

Coppia aggancio
Linking device
Ingombro
Senza braccioli L=55
Con braccioli L=62
Con tavoletta L=65
Overall dimensions
No arms L=55
With arms L=62
With tablet L=65

Tavoletta scrittoio nera 
antipanico
Antipanic black writing 
tablet

Bianco

White

Polipropilene
Polypropylene

Grigio

Grey

Nero

Black

Impilabile
(4 gambe e slitta)

Stackable
(4-legs and sled)

Sedile imbottito

Padded seat

Sedile/schienale imbottiti
Padded seat/back

AB
Verniciato bianco

White painted

AN
Verniciato nero

Black painted

ACC
Cromato

Chromed

Sedia impilabile multiuso
- telai a 4 gambe o slitta, con o senza braccioli
- versioni con scocche in polipropilene bianco, grigio, nero
- versioni con sedile imbottito
- versioni con sedile e schienale imbottiti

Multipurpose stack chair  
- 4-legs frames or cantilever bases, with or without arms 
- versions with white, grey or black polypropylene shells
- versions with padded seat  
- versions with padded seat and back 

Chaise multi-usages, empilable
- piétements à 4-pieds ou luge, avec ou sans accoudoirs 
- versions avec coques en polypropylène blanc, gris ou noir
- versions avec assise garnie  
- versions avec assise et dossier garnis

Stapelbarer Mehrzweckstuhl
- 4-Fuss-Gestell oder Freischwinger, mit oder ohne Armlehnen
- Schale aus Polypropylen in den Farben weiß, grau, schwarz
- Polstersitz
- Sitz und Rücken gepolstert

Silla apilable multiuso
- estructuras a 4 patas o patín, con o sin brazos
- versiones con carcasas en polipropileno blanco, gris o negro
- versiones con asiento tapizado
- versiones con asiento y respaldo tapizados

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco
Classe 1IM versioni imbottite
e polipropilene nero

Normativa europea EN 15373
(versione 4 gambe)

79

46

60 55
79

46

52 55

62

79

46

73

60 55

79

46

52 55

79

46

79

46

60 55

68

KYOS
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KRIZIA  Modello registrato - Registered model

Sedia in policarbonato su telai fissi impilabile o girevole
- Bianco - rosso - moka - nero - trasparente
- Sedile imbottito
- Sedile + schienale imbottiti

Polycarbonate stackable chair with either fixed frames or swivel bases.
- White - red- mocca - black - transparent
- Padded seat
- Padded seat and back

Chaise empilable en polycarbonate avec piétements fixes ou pivotants
- Blanc - rouge - moka - noir - transparent
- Assise rembourrée
- Assise et dossier rembourré

Stapelbarer Stuhl aus Polycarbonat mit 4-Fuß-Gestellen oder drehebar
- Weiß - rot - mocca - schwarz - transparent
- Polstersitz
- Sitz und Rücken gepolstert

Silla en policarbonato con estructuras fijas apilables o giratorias.
- Blanco - rojo - moka - negro - transparente
- Asiento tapizado
- Asiento + respaldo tapizados

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
(versioni imbottite)

....S
Sedile imbottito
Padded seat

....SS
Sedile/schienale imbottiti
Padded seat/back

T
Trasparente
Transparent
Transparent 
Transparent 
Transparente

M
Moka

N
Nero 
Black 
Noir 
Schwarz 
Negro

R
Rosso 
Red 
Rouge 
Rot 
Rojo

Policarbonato - Polycarbonate

B
Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco

Normativa europea EN 13761
(versione 4 gambe)

AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame

ACC
Cromato
Chromed frame

59 56

75

45

59 56

36
-4

866
-7

8

59 56

75

45

59 56

72
-8

4

42
-5

4

4 gambe faggio verniciato
(con feltrini-non impilabile)

4 legs painted beechwood
(with felt glides-not stackable)

4 gambe faggio verniciato bianco
(con feltrini-non impilabile)

4 legs white painted beechwood
(with felt glides-not stackable)

59 56

74

44

60 60

74

44

Gambe legno - Wood legs
(non impilabile/non stackable)

Gambe acciaio - Steel legs
(impilabile/stackable)

Gambe legno - Wood legs

AB
Vern. col. bianco
White painted frame

KRIZIA



Normativa europea EN 13761
(versione 4 gambe)

59

8
1

4
5

55

59

4
5

8
1

52

*

*

74

8
1

4
5

61

Sedia impilabile su telaio 4-gambe cromato
- Scocca in rovere naturale

Stack chair with 4-legs chromed frame
- Natural oak wood shell 

Chaise disponible sur châssis chromé 4-pieds empilable
- Coque en multiplis de chêne naturel

Stapelstuhl mit Gestellen verchromt.
- Schale aus Eichenholz natur lackiert

Silla apilable con estructura cromada
- Carcasa en roble natural

* Impilabile
Stackable
Empilable
Stapelbar
Apilable

Coppia agganci
Linking devices

Aggancio
Linking device

Rovere naturale
Natural oak wood

Sedie multiuso su telaio 4-gambe impilabile  o su telaio a 
slitta in acciaio verniciato alluminio o cromato, con sedile 
imbottito e schienale in polipropilene nero, grigio.

Multifunctional chairs with 4-legs stacking frame or sled 
frame in painted aluminium or chromed steel, available with 
padded seat and with black or grey polypropylene backrest.

Chaises multi-usages avec piétement à 4-pieds empilable 
ou luge en acier époxy aluminium ou chromé, l’assise 
est rembourrée et le dossier est en polypropylène noir ou 
gris. 

Mehrzweckstühle mit stapelbarem Vierfußgestell oder 
Freischwingersgestell aus alusilber lackiertem oder 
verchromtem Stahl, mit Polstersitz und Rückenlehne aus 
schwarzem bzw. grauem Polypropylen

Sillas multiuso con estructura 4 patas apilable o con base 
patín en acero pintado aluminio o cromado, con asiento 
tapizado y respaldo en polipropileno negro, gris.

Schienale 
nero
Black 
backrest

Schienale 
grigio
Grey 
backrest

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco 
Classe 1IM

55

8
0

4
7

53

7
0

Telaio verniciato 
alluminio

Aluminium
painted frame

Telaio cromato
Chormed frame

6
8

55

8
0

4
7

53

01

01

KIMBOX

KLIC



T16
T17

Sedia multiuso su telaio a slitta o su basi girevoli a 5 razze, 
con sedile imbottito e schienale in rete vari colori. 

Multipurpose chair on sled base or on 5-star swivel bases, 
with upholstered seat and mesh backrest available in various 
colors.

Chaise à différents usages avec structure luge ou piétements 
à 5 branches pivotant, assise rembourrée et dossier en résille 
en différents couleurs. 

Objektstuhl auf Kufengestell oder mit drehebarem 
5-Fußkreuz, mit gepolstertem Sitz und Netzrücken in 
verschiedenen Farben. 

Silla multiuso sobre base patin o base de 5 radios giratoria, 
con asiento tapizado y respaldo en malla en varios colores.

60

9
6

54

4
6

60

9
8

-1
1

1

4
2

-5
5

57

Rete poliestere  vari colori - Various colors of  polyester  mesh

D218 D222D221

Sedia su telaio o slitta verniciato col. alluminio o cromato
- Schienale  in rete o rivestito
- Sedile imbottito

Chair with painted aluminium or chromed sled base
- Backrest  in mesh or upholstered 
- Padded seat

Chaise avec piétement  luge époxy aluminium ou chromé  
- Dossier en résille ou revêtu 
- Assise garnie

Freischwingerstuhl,  aluminium lackiert oder verchromt
- Rücken mit Netzbespannung oder gepolstert
- Sitz gepolstert

Silla con base o patín pintada color aluminio o cromada
- Respaldo en malla o tapizado
- Asiento tapizado

55

8
2

4
4

53

6
8

Schienale 
rete
Mesh 
backrest

Schienale 
imbottito
Padded 
backrest

Telaio verniciato 
alluminio
Aluminium 
painted frame

Telaio cromato
Chromed frame

Rete poliestere  vari colori - Various colors of  polyester  mesh

D218 D222D221

01

01

KONCA (CHAIR)

KELLY



01 KARMA (CHAIR)

Telaio slitta nero 
Black sled frame
(Impilabile/Stackable)

Telaio slitta cromato
Chromed sled frame
(Impilabile/Stackable)

Girevole - alzo gas
Swivel - Gaslift

Base girevole piramidale 
in alluminio lucido

Swivel pyramidal polished 
aluminium base

Schienale imbottito, 
retro nero

Upholstered back, 
black backside

Schienale imbottito, 
fronte e retro

Upholstered back, 
front and backside

Poltroncina visitatore attesa e conferenza:
- Telai a slitta verniciati neri o cromati
- Base girevole a forma piramidale in alluminio lucido
- Basi girevoli 5 razze con ruote
- Sedile imbottito, schienale rete
- Sedile e schienale imbottiti, retro nero
- Sedile e schienale imbottiti fronte retro.

Waiting and conference chair:
- black painted or chromed sled frames 
- swivel pyramidal polished aluminium base 
- 5-stars swivel bases on castors 
- upholstered seat, mesh backrest 
- upholstered seat and back, black backside 
- upholstered seat and back, front and backside.

Chaise visiteur pour l’attente et salles réunion:
- piétements luge verni noirs ou chromés  
- piétement pivotant en aluminium poli avec forme pyramidale 
- piétements pivotants 5 branches sur roulettes 
- assise rembourrée, dossier résille
- assise et dossier rembourrés, arrière noir
- assise et dossier rembourrés, avant et arrière.

Besucherstuhl für Empfangs- und Konferenzräume:
- Freischwingergestell schwarz lackiert oder verchromt
- Drehbares spinnenförmiges Gestell aus Aluminium poliert 
- Drehbare 5-Stern-Fußkreuze mit Rollen
- Sitz gepolstert und Netzrücken
- Sitz und Rücken gepolstert, Rückseite schwarz
- Sitz und Rücken gepolstert, Vorder- und Rückseite.

Silla visitante, espera y conferencia:
- estructuras patín pintadas negro o cromadas 
- bases giratorias a forma piramidal en aluminio pulido
- bases giratorias 5 radios con ruedas
- asiento tapizado, respaldo en malla 
- asiento y respaldo tapizados, trasera negra
- asiento y respaldo totalmente tapizados.

61

85

45

55

61

85

45

55

61

85
-9
7

45
-5
7

55

Schienale rete
Mesh backrest
Colori/Colours
D218
D221
D222 

SCHIENALE RETE - MESH BACKREST

SCHIENALE IMBOTTITO - UPHOLSTERED BACKSCHIENALE IMBOTTITO - UPHOLSTERED BACK

Rete poliestere vari colori
Various colors of polyester mesh

D218 D222D221

SCHIENALE RETE - MESH BACKREST
SCHIENALE IMBOTTITO, RETRO NERO - UPHOLSTERED BACK, BLACK BACKSIDE
SCHIENALE IMBOTTITO, FRONTE E RETRO - UPHOLSTERED BACK, FRONT AND BACKSIDE
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KALLA

Normativa europea EN 13761
(versione 4 gambe)

Sedia e poltroncina multiuso nelle versioni:
- 4 gambe in alluminio verniciato

Multifunctional chair available in the following versions:
- 4-legs painted aluminium frame

Chaise polyvalente disponible dans les versions suivantes:
- 4-pieds époxy aluminium

Mehrzweckstuhl lieferbar in folgenden Ausführungen:
- mit Vierfuss Gestell aus lackiertem Aluminium

Silla multiuso en las versiones:
-  4 patas en aluminio pintado

52

8
1

4
6

52

48

52

8
1

4
6

56

Coppia agganci
Linking devices

Particolare schienale
Backrest detail



Sgabelli
Stools
Tabourets
Hocker
Taburetes

01





01

01

KAT (SEDILE IMBOTTITO/PADDED SEAT)

KAT

47

5
5

36

Sgabelli con sedili imbottiti vari colori, 
con basi girevoli.

Stools with padded seats in various 
fabric colours and with swivel bases.

Tabourets avec assises garnies en 
différentes couleurs de tissu, avec 
piétements pivotants.

Hocker mit Polstersitz erhältlich 
in verschiedenen Stoffarben, mit 
drehbaren Gestellen.

Taburetes con asientos tapizados en 
varios tejidos, con bases giratorias.

47

5
0

-6
2

8
0

43

47

6
0

-8
5

66

6
5

-9
1

Base per fissaggio a 
pavimento

Base to be fixed on 
the floor

Versione bicolore
Two colours version 4848

6
3

-8
5

6
3

-8
5

Base piana cromata
Chromed flat base
d. 48

Base piana nera
Black flat base
d. 48

Base piana bianca
White flat base
d. 48

Base convessa 
cromata
Chromed
convex base

Sgabelli
- legno verniciato
- poliuretano espanso integrale nero
- varie basi girevoli

Stool
- varnished wood
- black integral expanded polyurethane.
- various  swivel bases.

Tabouret 
- en bois verni
- en polyuréthane expansé  intégral noir 
- divers piétements pivotants

Hocker
- Holz lackiert
- Schwarzes Polyurethanschaum
- Verschiedene Drehgestelle

Taburetes
- Madera barnizada
- Poliuretano expandido integral negro
- Varias bases giratorias 47

8
0

-9
2

53

4
1

-5
3

47

5
3

-7
9

66

9
2

-1
1

8

66

5
3

-7
9

47

4
0

-5
2

8
0

-9
2

66

4
1

-5
3

66

47

9
2

-1
1

8

53

5
3

-7
9

47

4
5

66

5
3

-7
9

43

7
2

Ø 35 Ø 32

IMAGES P. -

1° codice/1st code

2° codice/2nd code
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01 KIMBOX (SGABELLO-STOOL)

KLOU

Antracite
Anthracite
Anth   racite
Anthrazit
Gris oscuro

Grigio chiaro
Light grey
Gris claire
Hellgrau
Gris claro

Arancio
Orange 
Orange
Orange 
Naranja

5
6

-8
1

48 48

4343

7
3

47 46

5
8

-8
3

67 67

48
4

6
48

46

4
6

46

7
3

43 43

Sgabello con sedile  in poliuretano integrale morbido su telai 
fissi o girevoli.

Stool  with soft integral polyurethane seat  on fixed or swivel 
frames.

Tabouret avec assise en polyuréthane souple monté  sur  
châssis fixe ou pivotant.

Hocker mit Sitz aus weichem Polyurethanschaum mit Gestell 
drehbar oder fest.

Taburete con asiento en poliuretano integral blando, con bases 
fijas o giratorias.

Base per fissaggio
a pavimento d. 28

Base to be fixed
on the floor d. 28

48 48

55
-7
7

Base piana cromata
Chromed flat base
d. 48

Base piana bianca
White flat base
d. 48

Base convessa 
cromata d. 47
Chromed
convex base d. 47

Base piana nera
Black flat base
d. 48

Base piana nera
Black flat base
d. 48

7
0

-9
5

5
2

-7
7

4747

9
6

50 52

7
7

Sgabello in  cuoietto nero o bianco o rivestito su 
telai fissi o girevoli

Stool in black or white saddled leather or 
upholstered, with fixed or swivel  frames

Tabouret en cuir sellier noir ou blanc ou revêtu, 
sur piétements fixes ou pivontants

Hocker in Kernleder schwarz oder weiß, oder 
gepolstert, Gestelle fest oder drehbar

Taburete en cuero blanco o negro, o tapizado, 
con estructuras fijas o giratorias.

9
1

43 43

7
2

“Cuoietto”
bianco/white

“Cuoietto”
nero/black

Rivestito
(vari colori)
Padded
(various upholsteries)

Base per fissaggio a 
pavimento

Base to be fixed on 
the floor

Base piana cromata
Chromed flat base
d. 48

Base piana bianca
White flat base
d. 48

7
4

-9
6

5
5

-7
7

4848

Base convessa 
cromata
Chromed
convex base



01 KENSHO (SGABELLO-STOOL)

Sgabello girevole con alzo a gas. Sedile di forma 
triangolare arrotondata, disponibile con rivestimento 
monocolore o bicolore, su basi in acciaio verniciato:
- bianco, giallo, arancio, tortora, lava;
- cromato.

Height adjustable swivel stool, with triangle shaped 
seat, one-colour or bi-colour upholstered, on painted 
steel frames:
- white, yellow, orange, dove, lava;
- chromed.

Tabouret pivotant avec assise en forme de triangle 
arrondi disponible en différents revêtements (unicolore 
ou bi-couleur)  avec réglage en hauteur par piston à 
gaz et piétements en acier verni: 
- blanc, jaune, orange, tourterelle, lave;
- chromé.

Drehbarer Barhocker, dreieckig mit gebogenen 
Kanten, höhenverstellbar durch Gasfeder, mit 
einfarbigem oder zweifarbigem Bezug, Gestelle aus 
Stahl lackiert:
- Weiss, gelb, orange, taube, lava;
- Verchromt.

Taburete giratorio ajustable en altura con asiento de 
forma triangular redondeada, tapizado monocolor o 
bicolor, con estructura en acero pintado: 
- blanco, amarillo, naranja, arena, lava
- cromado.

4141

6
0

-8
4

6
0

-8
4

3737

Arancio
Orange
d. 41

Giallo
Yellow
d. 41

Bianco
White
d. 41

Cromato
Chromed
d. 41

Lava
Lava
d. 41

Tortora
Dove-colour
d. 41

Basi - Bases

Monocolore
One colour

Bicolore
Two colours

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Base piana bianca 
con appoggiapiedi
White flat base 
with footrest
d. 48

Base piana cromata 
con appoggiapiedi
Chromed flat base 
with footrest
d. 48

4848

6
0

-8
4

6
0

-8
4

3737

Base piana nera
con appoggiapiedi
Black flat base
with footrest
d. 48

1° codice/1st code
2° codice/2nd code
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KYRO

Basi - Bases

Sgabello girevole con alzo a gas, con struttura di seduta e basi 
in acciaio verniciato:
- bianco, giallo, arancio, tortora, lava; cromato.
Nelle versioni: sedile rivestito.

Height adjustable swivel stool, with seat frame and base in 
painted steel: 
- white, yellow, orange, dove, lava; chromed.
Available in the following versions: upholstered seat.

Tabouret pivotant avec structure et piétement en acier verni:
blanc, jaune, orange, tourterelle, lave; chromé.
Et avec assise: garnie et revêtue.

Drehbarer Barhocker höhenverstellbar durch Gasfeder, Struktur 
des Sitzes und Gestelle aus Pulver beschichtetem Stahl:
- Weiß, gelb, orange, taube, lava; Verchromt.
Ausführungen: Polstersitz.

Taburete giratorio adjustable en altura, estructura asiento y 
base en acero pintado:
- blanco, amarillo, naranja, arena, lava; cromado.
Versiones: asiento tapizado.

01 KYROKYROKYROKYROKYROKYRO

Basi - Bases

Arancio
Orange
d. 41

Giallo
Yellow
d. 41

Bianco
White
d. 41

Cromato
Chromed
d. 41

Lava
Lava
d. 41

Tortora
Dove-colour
d. 41

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Particolare schienale
Back detail

41 44

38 41

70
-9
1

56
-7
7

Sgabello, con o senza braccioli, in rete nei colori nero, beige, grigio, verde, 
con struttura scocca nera o bianca. 

Stool, with or without arms. Mesh backrest available in black, beige, grey, 
green colour with black or white shell.

Tabouret, avec ou sans accoudoirs sur structure noire ou blanche. Disponible 
en résille dans les couleurs noir, beige, gris ou vert.

Hocker, mit oder ohne Armlehnen, Netzbespannung in den Farben Schwarz, 
Beige, Grau und Grün. Rahmen in Schwarz oder Weiss.

Taburete, con o sin brazos, en malla color negro, beige, gris o verde con 
estructura carcasa negra o blanca.

Normativa europea EN 1335-2-3

Scocca nera/rete nera
Black shell/black mesh
KE7..NN

Scocca bianca/rete nera
White shell/black mesh
KE7..BN

Scocca nera/rete beige
Black shell/beige mesh
KE7..NB

Scocca bianca/rete beige
White shell/beige mesh
KE7..BB

Scocca nera/rete grigia
Black shell/grey mesh
KE7..NG

Scocca bianca/rete grigia
White shell/grey mesh
KE7..BG

Scocca nera/rete verde
Black shell/green mesh
KE7..NV

Scocca bianca/rete verde
White shell/green mesh
KE7..BV

Versioni rete
Mesh versions

Versioni rete
Mesh versions

6347

11
8-
14

3

73
-9
8

6358

11
8-
14

3

93
-1
18

73
-9
8

Particolare regolazione 
poggiapiedi sgabello
Detail of adjustment of 
footrest for stool

01 KEY LINE (MESH-STOOL)



01 KALEA (SGABELLO-STOOL)

Sgabello
- scocca in polipropilene mono o bicolore
- scocca in polipropilene mono o bicolore con sedile imbottito
- Scocca polipropilene monocolore con parte anteriore sedile e schienale rivestiti

Stool
- one colour or bicolor polypropylene shell 
- one or two colours polypropylene shell with padded seat
- one colour polypropylene shell completely upholstered on the front

Tabouret
- coque en polypropylène monocolore ou deux couleurs
- coque en polypropylène, monocolore ou à deux couleurs avec assise rembourrée
- coque en polypropylène unicolore avec contre-coque  assise-dossier garnis (avant)

Hoker
- Schale aus Polypropylene einfarbig oder zweifarbig
- Schale aus Polypropylene ein- oder zweifabig mit Sitz gepolstert
- Schale aus Polypropylen einfarbig, Sitz und Rückenlehne gepolstert

Taburete
- carcasa en polipropileno mono o bicolor
- carcasa en polipropileno mono o bicolor con asiento tapizado
- carcasa en polipropileno monocolor con parte delantera asiento y respaldo tapizada

Polipropilene monocolore
One colour polypropylene
Retroschienale lucido
Glossy backshell

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame

ACC
Cromato
Chromed frame

Polipropilene bicolore
Two colours polypropylene
Retroschienale lucido
Glossy backshell

1
0
7

7
2

52 53

7
21

0
8

44 53

9
0

-1
1

5

5
6
-8

1

5347

1
0

7

7
2

55 53

8
8

-1
1

3

5
2

-7
7

5328

Base per fissaggio
a pavimento

Base to be fixed
on the floor

Monocolore o bicolore
One or two colours

....S
Sedile imbottito 
Padded seat

9
9

-1
2

4

6
4

-8
9

6666

9
3

-1
1

5

5
8

-8
0

5148

AB
Vern. col. bianco
White painted frame

Base convessa 
cromata
Chromed
convex base

.....SS
Polipropilene monocolore 
con parte anteriore sedile 
e schienale rivestiti
One colour polypropylene 
shell with seat-back 
padded in the front

.....SL
Polipropilene monocolore 
con parte anteriore sedile 
e schienale rivestiti
One colour polypropylene 
shell with seat-back 
padded in the front

P
Turchese 
Turquoise

B
Blu 
Blue

G
Grigio 
Grey

N
Nero 
Black

CP
Crema/Turchese 
Cream/Turquoise

CB
Crema/Blu
Cream/Blue

CG
Crema/Grigio
Cream/Grey

CN
Crema/Nero
Cream/Black

Monocolore
One colour

C
Crema (bianco)
Cream (White)

V
Verde
Green

R
Rosso 
Red

A
Arancio 
Orange

T
Tortora
Dove-colour

Polipropilene bicolore
Two colours polypropylene

CV
Crema/Verde
Cream/Green

CR
Crema/Rosso
Cream/Red

CA
Crema/Arancio 
Cream/Orange

CT
Crema/Tortora
Cream/Dove-colour

AN
Vern. col. nero
Black painted frame

Base piana cromata
Chromed flat base
d. 48

Base piana nera
Black flat base
d. 48

Base piana bianca
White flat base
d. 48



01

T26
T27

KICCA (SGABELLO-STOOL)

KICCA  Modello registrato - Registered model

Sgabello: 
- scocca in polipropilene in 9 colori
- scocca in polipropilene con sedile imbottito
- scocca in polipropilene con sedile e schienale imbottito

Stool:
- polypropylene shell available in 9 colours
- polypropylene shell with padded seat
- polypropylene shell with padded seat and back.

Tabouret:
- coque en polypropylènedisponible en 9 couleurs
- coque en polypropylène  avec assise rembourrée 
- coque en polypropylène  avec assise et dossier rembourré 

Hocker:
- Schale aus Polypropylen lieferbar in 9 Farben  
- Polstersitz
- Sitz und Rücken gepolstert

Taburete:
- Carcasa en polipropileno disponible en 9 colores
- Carcasa en polipropileno con asiento tapizado 
- Carcasa en polipropileno con asiento y respaldo tapizados.

8
4

-1
0

9

5
6

-8
1

5554

1
0

1

7
2

54 55

1
0

2

7
2

54 53

1
0

1

7
2

55 55

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

....S
Sedile imbottito 
Padded seat

.....SS
Sedile-schienale
imbottito 

Padded seat-back

AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame

ACC
Cromato
Chromed frame

Base per fissaggio a 
pavimento

Base to be fixed on 
the floor

Polipropilene
Polypropylene

94
-1
19

64
-8
9

6666

8
4

-1
0

9

5
6

-8
1

5528

8
8

-1
1

0

5
8

-8
0

5348

AB
Vern. col. bianco
White painted frame

Base convessa 
cromata
Chromed
convex base

Polipropilene/Polypropylene

C
Crema (bianco)
Cream (White)
Crème (blanc)
Creme (Weiss)
Crema (blanco)

V
Verde
Green
Vert
Grün
Verde

R
Rosso 
Red 
Rouge 
Rot 
Rojo

P
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkis
Turquesa

A
Arancio 
Orange
Orange 
Orange
Naranja

B
Blu 
Blue 
Bleu 
Blau 
Azul

G
Grigio 
Grey 
Gris 
Grau 
Gris

N
Nero 
Black 
Noir 
Schwarz 
Negro

T
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Arena

AN
Vern. col. nero
Black painted frame

Base piana cromata
Chromed flat base
d. 48

Base piana nera
Black flat base
d. 48

Base piana bianca
White flat base
d. 48



Poltrone operative
Task chairs
Sièges operatifs
Bürostühle
Sillas oficina

02





02

02

KONFORT

KROMA (MESH)

Poltroncina operativa
- Schienale alto o basso rivestito in rete vari 

colori
- Braccioli fissi o regolabili
Task chair
- High or low backrest  in various mesh colors
- Fixed or adjustable arms
Siège operative
- Dossier haut ou bas en résille  en différents 

nuances 
- Accoudoirs  fixes ou réglables
Buerodrehstuhl 
- Hohe oder niedrige Rückenlehne
- Feste oder verstellbare Armlehnen
Silla operativa
- Respaldo alto o bajo tapizado con malla en 

varios colores
- Brazos fijos o regulables

Schienale rete
Mesh backrest

54

1
0

5
-1

1
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4
2

-5
4

60

54

1
0

5
-1

1
7

4
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-5
4

63

54

1
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5
-1

1
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4
2

-5
4

49

Schienale alto-High backSchienale basso-Low back

54

9
3

-1
0

5

4
2

-5
4

60

54

9
3

-1
0

5

4
2

-5
4

49

54

9
3

-1
0

5

4
2

-5
4

63

Rete poliestere  vari colori
Various colors of  polyester  mesh

D218 D222D221

3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible 
and rotating arm

PU Pad

Bracciolo 
nylon bianco
White nylon 
arm

Bracciolo 
nylon grigio
Grey nylon 
arm

Bracciolo 
nylon nero
Black nylon 
arm

3

2 1 S

Poltroncina dattilo nelle versioni: schienale 
reclinabile, syncron,  braccioli fissi, regolabili e 
orientabili, schienale basso o alto.

Task swivel chair available in the following versions: 
with reclining backrest, with synchron action, with 
fixed arms and adjustable rotating arms, low and 
high backrest.

Siège operatif disponible dans les versions 
suivantes: avec dossier inclinable, avec mécanisme 
synchron, avec accoudoirs fixes ou réglables et 
orientables, dossier bas et haut.

Bürostuhl erhältlich in den folgenden Ausführungen: 
mit neigbarer Rückenlehne, mit Synchronmechanik, 
niedrige und höhe Rückenlehne.

Silla operativa en las versiones: respaldo reclinable, 
sincron, brazos fijos, regulables y orientables, 
respaldo bajo o alto.

60

9
5

-1
0

8

58

4
2

-5
5

Schienale alto - High back

60

1
0

1
-1

2
7

58

5
8

-8
4

60

8
5

-9
8

48

4
2

-5
5

Schienale basso - Low back

A richiesta/by request
Normativa europea EN 1335/TIPO A DL 81/08 

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Bracciolo
poliuretano

Polyurethane
arm

Regolazione in altezza 
dello schienale

Height adjustable 
backrest

65

9
5

-1
0

8

4
2

-5
5

58

3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible and 
rotating arm

PU Pad

Particolare regolazione 
poggiapiedi sgabello
Detail of adjustment of 
footrest for stool

60

9
5

-1
0

8

4
2

-5
5

48

3

2 1 S

SGABELLI/STOOLS

MECCANISMI
MECHANISMS

MECCANISMI
MECHANISMS



T30
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02 KUBIX

63

9
3

58

4
7

Versione nera
Black version
KX...N

Versione grigia
Grey version
KX...G

55

9
3

49
4

7
55

1
0

4
-1

3
0

49

5
8

-8
4

55

1
0

4
-1

3
0

61

5
8

-8
4

Poltroncina operativa nelle versioni:
-  schienale alto/basso
-  schienale regolabile in altezza e inclinabile
-  braccioli fissi, regolabili ed orientabili.

Task chair available in the following versions:
-  high/low back
-  reclining and height adjustable backrest 
-  fixed armrests, adjustable and rotating armrests.

Siège operatif disponible dans les versions suivantes:
-  avec haut/bas dossier
-  avec dossier inclinable et réglable en hauteur
-  avec accoudoirs fixes, réglables et orientables.

Bürodrehstuhl erhältlich in den folgenden Ausführungen:
- hohe oder niedrige Rückenlehne 
- in Höhe und Neigung verstellbare Rückenlehne
- Armlehnen fest, höhenverstellbar und drehbar.

Silla operativa en las versiones:
- respaldo alto/bajo
- respaldo reclinable y ajustable en altura
- brazos fijos, ajustables y orientables.               

Schienale basso - Low back

55

8
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4
2
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4
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Schienale basso - Low back

55

9
6

-1
0

8

4
2

-5
4

49

Schienale alto - High back

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

A richiesta/by request
Normativa europea EN 1335/TIPO B
DL 81/08 

Bracciolo poliuretano nero 
Black polyurethane arm

Regolazione in altezza dello 
schienale
Height adjustable backrest

Bracciolo nylon bianco
White nylon arm

Particolare regolazione 
poggiapiedi sgabello

Detail of adjustment of 
footrest for stool

Versione bianca
White version
KX...B
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8
8
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0

0
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4
2
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8
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4
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Bracciolo nylon grigio
Grey nylon arm

Bracciolo nylon nero
Black nylon arm

3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible and 
rotating arm

PU Pad

4D
Bracciolo regolabile, orientabile, 
allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon nero
Adjustable arm
Height-Extensible
Black nylon

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon grigio
Adjustable arm
Height-Extensible
Grey nylon

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon bianco
Adjustable arm
Height-Extensible
White nylon
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8
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9
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2 1 S

SGABELLI/STOOLS

MECCANISMI/MECHANISMS



02 KYTON

Poltroncina operative con schienale in rete nera o grigia 
nelle versioni:
- Struttura schienale nera o grigia con appoggio lombare, 

regolabile in altezza e inclinabile a contatto permanente
- Senza braccioli o con braccioli 2D in nylon, regolabili in 

altezza e allungabili

Task chair with black or grey mesh backrest available in 
the following versions: 
- Black or grey backrest structure with lumbar support, 

height adjustable, permanent contact 
- Without arms or with 2D nylon arms, height adjustable 

and stretchable. 

Siège opératif avec dossier en résille noire ou grise 
disponible dans les versions suivantes:
- Structure dossier noire ou grise avec support lombaire, 

réglable en hauteur et avec contact permanent 
- Sans accoudoirs ou avec accoudoirs 2D en nylon, 

réglables en hauteur et extensibles.

Bürostuhl mit Rücken aus Netzbespannung schwarz oder 
grau in den folgenden Ausführungen:
- Rückenträger schwarz oder grau mit Lumbalstütze, 

höhenverstellbar und neigeverstellbar (Permanent 
Kontakt).

- Ohne Armlehnen oder mit 2D-Armlehnen aus Nylon, 
höhen- und tiefenverstellbar

Silla operativa con respaldo en malla negra o gris en las 
versiones: 
- Estructura respaldo negra o gris con apoyo lumbar, 

ajustable en altura y inclinable con contacto permanente 
- Sin brazos o con brazos 2D en nylon, ajustables en 

altura y extensibles

Alzo gas
Gaslift

Blocco/sblocco 
oscillazione 
schienale a contatto 
permanente
Permanent contact 
adjustment of the 
backrest

Schienale con 
appoggio lombare 
regolabile in altezza
Backrest with 
lumbar support 
adjustable in height

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon nero
Adjustable arm
Height-Extensible
Black nylon

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon grigio
Adjustable arm
Height-Extensible
Grey nylon

56

95
-1
07

40
-5
2

50

50

56

9
5

-1
0

7

4
0

-5
2

63

63

Schienale nero
rete nera
Black backrest
Black mesh

Schienale grigio
rete grigia
Grey backrest
Grey mesh

Rete per modello Kyton
Mesh for Kyton chair

Normativa europea EN 1335/TIPO B DL 81/08 



T32
T33

02 KUBIKA

Schienale basso - Low back

90
-1
02

44
-5
6

50 56

Schienale basso - Low backSchienale alto - High back

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

A richiesta/by request
normativa europea
EN 1335/TIPO B DL 81/08

48

50 60

88

47

57 60

87

50 58

10
0-
11
2

44
-5
6

Appoggio lombare 
regolabile
Lumbar support 
adjustment

Versione nera
Black version
KK...N

Versione grigia
Grey version
KK...G

Poltroncina operativa
- Con o senza braccioli
- Schienale alto o basso
- Retroschienale nero o grigio
- Appoggio lombare regolabile
- Versioni fisse o con vari movimenti syncron.

Task chair
- With or without arms
- High or low backrest
- Black or grey shells
- Adjustable lumbar support
- Fixed versions or with different syncron mechanisms.

Siège operatif
- Avec  ou sans accoudoirs
- Avec haut ou bas dossier
- Avec contre-coque dossier noire ou grise
- Avec support lumbaire réglable
- Versions fixes ou avec différents mécanismes syncron.

Bürodrehstuhl
- Mit oder ohne Armlehnen
- Mit hoher oder niedriger Rückenlehne
- Rückenschale schwarz oder grau
- Verstellbare Lumbalstütze
- Feststehende Ausführungen oder mit verschiedenen 

Synchronmechaniken.

Silla operativa 
- Con o sin brazos
- Respaldo alto o bajo
- Cubrerespaldo negro o gris
- Apoyo lumbar ajustable 
- Versiónes fijas o con diferentes mecanismos syncron

3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible and 
rotating arm

PU Pad

Braccioli fissi nylon
Fixed nylon arms

2D
Braccioli regol.
Altezza-allungabili

Adjustable arms
Height-Extensible

PU Pad

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon nero
Adjustable arm
Height-Extensible
Black nylon

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon grigio
Adjustable arm
Height-Extensible
Grey nylon

~65 58

10
0-
11
2

44
-5
6

~65 56

90
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4

MECCANISMI/MECHANISMS



02 KONTAT

2

1

3
A

2
1

3

4

5

B

Poltroncina operativa 
- Schienale alto o basso
- Schienale rivestito
- Braccioli fissi o regolabili

Task chair
- High or low back 
- Backrest upholstered.
- Fixed or adjustable arms.

Siège operative
- Dossier haut ou bas
- Dossier revêtu.
- Accoudoirs fixes our réglables.

Buerodrehstuhl
- Hohe oder niedrige Rückenlehne
- Rücken gepolstert
- Feste oder verstellbare Armlehnen

Silla operativa
- Respaldo alto o bajo
- Respaldo tapizado
- Brazos fijos o regulables
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Schienale alto-High back Schienale basso-Low back Schienale basso-Low back

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
con schienale imbottito

Bracciolo acciaio 
cromato e poliuretano 
Chromed steel and 
polyurethane arm
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Bracciolo poliuretano 
Polyurethane arm

3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible and 
rotating arm

PU Pad

4D
Bracciolo regolabile, orientabile, 
allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad

Rete poliestere  vari colori
Various colors of  polyester  mesh

D218 D222D221

Schienale rete
Mesh backrest

Schienale imbottito
Padded backrest

MECCANISMI/MECHANISMS



T34
T35

02 KUPER (EASY MESH)

Poltroncina operativa nelle versioni:
- schienale alto o basso
- struttura portante nera o bianca
- sedile imbottito, schienale in rete vari colori

Task chair available in the following versions:
- high or low back 
- white or black frame backrest  
- padded seat, backrest in different mesh colors 

Siège opératif disponible avec:
- dossier haut ou bas
- structure dossier blanche ou noire 
- assise garnie, dossier en résille en différentes 

nuances

Bürostuhl erhältlich in den folgenden Ausführungen:
- Hohe oder niedrige Rückenlehne
- Trägerstruktur schwarz oder weiß
- Polstersitz, Rücken mit Netzbespannung in 

verschieden Farben

Silla operativa en las versiones:
-respaldo alto o bajo
-estructura portante negra o blanca
-asiento rellenado y tapizado

Kuper (easy mesh)
Schienale alto - High back

Struttura schienale bianca
White backrest structure

Struttura schienale nera
Black backrest structure

A richiesta/by request
normativa europea
EN 1335/TIPO B DL 81/08

KPE150
Regolazione appoggio lombare

Lumbar support adjustment

Schienale rete
Mesh backrest 

Braccioli fissi 
nylon
Fixed nylon 
arms

Kuper (easy mesh)
Schienale basso - Low back

52 65

96
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08

44
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6
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-5
6
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08

65~65

44
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610
6-

11
8

65~65

44
-5
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6-

11
8

6552

2D
Braccioli regol.
Altezza-allungabili

Adjustable arms
Height-Extensible

PU Pad

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon nero
Adjustable arm
Height-Extensible
Black nylon

2D
Bracciolo regolabile
Altezza-allungabile
Nylon bianco
Adjustable arm
Height-Extensible
White nylon

RE
2

1

RT
12

4

Rete poliestere  vari colori
Various colors of  polyester  mesh

D218 D222D221

MECCANISMI
MECHANISMS



02 KONICA (MESH)

50 65

10
2-

11
4

42
-5

4

Struttura schienale nero
Black backrest structure

Rete nera D222
Black mesh D222

Struttura schienale grigio
Grey backrest structure

Rete nera D222
Black mesh D222

Appoggiatesta regolabile in altezza
e orientabile

Adjustable and rotating headrest

Appoggio lombare regolabile in altezza
e in 2 posizioni di profondità

Adjustable lumbar support in height
and 2 depth positions

Bracciolo poliuretano 
Polyurethane arm

Bracciolo nylon grigio o nero
Grey or black nylon arm

A richiesta/by request
Normativa europea 
EN 1335/TIPO B
DL 81/08

Poltrona operativa nelle versioni:
- schienale regolabile in altezza
- struttura schienale nera con rete nera D222
- struttura schienale grigia con rete nera D222
- appoggio lombare regolabile in altezza con lo schienale e in 2 posizioni di profondità
- appoggia testa regolabile in altezza e orientabile

Task chair: 
- height adjustable back 
- black back frame with black mesh D222
- grey back frame with black mesh D222
- adjustable lumbar support in height and 2 depth positions
- adjustable and rotating headrest 

Siège operative dans les versions: 
- dossier réglable en hauteur 
- contre-coque noire avec résille noire D222
- contre-coque grise avec résille noire D222
- support lombaire réglable en hauteur et en profondeur (2 positions)
- appui-tête réglable en hauteur et pivotant 

Bürosessel in den folgenden Ausführungen erhältlich:
- Höhenverstellbare Rückenlehne
- Rückenträger schwarz mit schwarzer Netzbespannung D222
- Rückenträger grau mit schwarzer Netzbespannung D222
- Lumbalstütze, verstellbar in der Höhe mit dem Rücken und  in der Tiefe in 2 Stellungen
- Kopfstütze höhenverstellbar und drehbar

Sillón operativo en las versiones:
- respaldo ajustable en altura 
- estructura respaldo negra con malla negra D222
- estructura respaldo gris con malla negra D222
- apoyo lumbar regulable en altura con el respaldo y en 2 posiciones de profundidad 
- Reposacabezas regulable en altura y orientable 
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3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible and 
rotating arm

PU Pad

4D
Bracciolo regolabile,
orientabile, allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad2
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MECCANISMI
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T36
T37

02 KEY LINE (MESH-PLUS)

Poltrona operativa, visitatore, conferenza con struttura in polipropilene rinforzato 
fibra vetro nei colori bianco o nero, in rete traspirante nei colori nero, beige, 
grigio, verde. Versione PLUS con cuscino sedile e schienale imbottito, rivestito e 
removibile.

Task, visitor and conference armchair with fiberglass reinforced polypropylene 
structure, available in white or black finish, breathable mesh available in black, 
beige, grey and green colours. PLUS version with upholstered and detachable 
cushion for seat and back. 

Fauteuil opératif, visiteur ou conférence avec châssis en polypropylène renforcé 
avec fibre de verre, disponible en blanc ou noir. Finitions disponibles: en résille 
transpirante noir, beige, gris, vert ou en version PLUS avec coussin supplémentaire 
amovible, pour assise et dossier, garnis e revêtu.

Büro- und Besucherstuhl mit Struktur aus glasfaserverstärktem Polypropylen weiss 
oder schwarz, mit atmungsaktiver Netzbespannung in den Farben schwarz, beige, 
grau, grün. Die Ausführung PLUS ist mit gepolstertem und abnehmbaren Sitz- und 
Rückenkissen.

Sillón operativo, confidente y reuniones con estructura en polipropileno reforzado 
con  fibra de vidrio en color blanco o negro y malla transpirable en color negro, 
beige, gris y verde. Versión PLUS con cojín acolchado y extraíble en asiento y 
respaldo.

Normativa europea EN 1335-2-3

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM   
(seduta imbottita in Planet)

Scocca nera/rete nera
Black shell/black mesh
KE1..NN

Scocca bianca/rete nera
White shell/black mesh
KE1..BN

Scocca nera/rete beige
Black shell/beige mesh
KE1..NB

Scocca bianca/rete beige
White shell/beige mesh
KE1..BB

Particolare leggero 
meccanismo oscillante
Light tilting mechanism 
detail

Scocca nera/rete grigia
Black shell/grey mesh
KE1..NG

Scocca bianca/rete grigia
White shell/grey mesh
KE1..BG

Particolare senza bracciolo
Without arm detail

Scocca nera/rete verde
Black shell/green mesh
KE1..NV

Scocca bianca/rete verde
White shell/green mesh
KE1..BV

Versioni rete
Mesh versions

Versioni rete
Mesh versions

Versioni rete
Mesh versions

Fronte poltrona
Armchair front
Con retro rete grigia
With grey mesh backrest

Con retro rete verde
With green mesh backrest

Con retro rete beige
With beige mesh backrest

Con retro rete nera
With black mesh backrest

Versioni Plus Imbottite
Cuscino removibile

Plus versions Padded
Removable cushion

Versioni rete
Mesh versions

Particolare con bracciolo
With arm detail
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VERSIONI RETE - MESH VERSIONS

VERSIONI PLUS/IMBOTTITE - PLUS VERSIONS/PADDED



02 KONVERT

4D
Bracciolo regolabile,
orientabile, allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad

Poltroncina operativa e semidirezionale nelle versioni: 
- schienale alto
- schienale basso.

Task and executive chair available in the following versions: 
- with high back 
- with low  back.

Siège operatif et de direction disponible dans les versions suivantes: 
- avec haut dossier 
- avec bas dossier.

Arbeits- und Direktionssessel in den folgenden Ausführungen:
- hohe Rückenlehne
- niedrige Rückenlehne.

Silla operativa y sillón semi-direccional en las versiones:
- respaldo alto
- respaldo bajo.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Bracciolo poliuretano
Polyurethane arm

Bracciolo alluminio, con 
soprabracciolo imbottito o 
poliuretano
Aluminium arm, padded or 
polyurethane top

Bracciolo in acciaio verniciato alluminio 
e poliuretano 
Aluminium painted steel and 
polyurethane arm
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Schienale basso - Low back
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Schienale alto - High back

Codice/Code KVT075

Normativa BS 5459-2:2000 - 
Utilizzo 24 ore e peso kg 150

24 hours use, up to 150 kg 
user weight
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T38
T39

02 KAPPA

Poltrona operativa, visitatore, conferenza nelle versioni:
- senza braccioli, con braccioli fissi o regolabili in altezza;
- piastra fissa o meccanismo sincronizzato autoregolante entrambi incorporati nel 

sedile;
- retro schienale nero, bianco o rivestito.

Task, visitor and conference armchair: 
- without arms, with fixed or height adjustable arms 
- gaslift or self-weighing synchron mechanism  integrated in the seat 
- black, white polypropylene or upholstered rear backrest

Fauteuil opératif, visiteur, conférence disponible avec: 
- sans accoudoirs, avec accoudoirs fixes ou réglables en hauteur;
- réglage en hauteur par vérin à gaz (dossier fixe) ou basculante, par mécanisme 

synchron autorégulateur, intégrés dans l’assise;
- arrière dossier en polypropylène noir, blanc ou tout revêtu. 

Büro- und Besucherstuhl in den folgenden Ausführungen erhältlich:
- Ohne Armlehnen, mit festen Armlehnen oder mit höhenverstellbaren Armlehnen
- Gasfeder (feste Platte) oder mit selbstverstellbarer Synchronmechanik in dem Sitz 

integriert
- Rückseite des Rückens schwarz, weiss oder gepolstert.

Silla operativa, confidente y reuniones en las versiones:
- sin brazos, con brazos fijos o regulables en altura;
- mecanismo fijo o sincronizado autoajustante incorporado en el asiento;
- parte trasera respaldo en negro, blanco, o tapizada.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Particolare sottosedile con 
meccanismi incorporati
Underseat detail with 
integrated mechanisms

Regolazione lombare 
versione nera

Black adjustable lumbar 
support

Retro schienale nero

Black rear backrest

Braccioli fissi neri

Black fixed armrests

Regolazione lombare 
versione bianca

White adjustable lumbar 
support

Retro schienale bianco 
White rear backrest

Braccioli fissi bianchi 

White fixed armrests

Braccioli regolabili in 
altezza neri

Black height adjustable 
armrests

PU Pad

Braccioli regolabili in 
altezza bianchi

White height adjustable 
armrests

PU Pad

Retro schienale senza 
regolazione

Backside without 
adjustment

Retro schienale rivestito 
(no regolazione lombare - 
sottosedili e braccioli neri)

Padded rear backrest 
(without lumbar support-
black underseat and arms)

Alzo gas versione fissa

Gas elevation fixed 
version

Blocco e sblocco 
versione Syncron

Synchron version lock 
and unlock

Alzo gas versione 
Syncron

Gas elevation Synchron 
version

RETROSCHIENALE NERO - BLACK REAR BACKREST
RETROSCHIENALE RIVESTITO

PADDED REAR BACKREST

RETROSCHIENALE BIANCO - WHITE REAR BACKREST
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A richiesta/by request normativa europea
EN 1335/TIPO A DL 81/08
(con Syncron-con appoggio lombare)



02 KORIUM (MESH-PLUS)

Poltrona operativa caratterizzata da: 
- schienale alto e basso
- struttura schienale in polipropilene nero o grigio
- schienale in rete
Nelle versioni “Plus” lo schienale è imbottito con struttura nera o grigia e rete di 
supporto nera.

Task swivel chair available in the following versions:
- high and low backrest
- backrest structure in black or grey polypropylene
- backrest with mesh
In the “Plus” versions the backrest is upholstered. 
The backrest structure can be black or grey and the supporting mesh only black.

Siège opératif disponible dans les versions:
- dossier haut et bas
- structure du dossier en polypropylène noir ou gris
- dossier en résille
Dans les versions “Plus”, le dossier est rembourré avec structure du dossier 
noire ou grise et  résille portante noire.

Bürodrehstuhl lieferbar in folgenden Ausführungen:
- hohe oder niedrige Rückenlehne
- Rückenträger aus Polypropylen schwarz oder grau
- Rückenlehne aus Membran
In den Ausführungen Plus hat die Rückenlehne, aus schwarzem Membran mit 
schwarzem bzw. grauem Rückenträger, zusätzlich eine Aufpolsterung.

Silla operativa en las versiones:
- respaldo alto o bajo
- estructura respaldo en polipropileno negro o gris
- respaldo en malla
En la versión “Plus” el respaldo es tapizado, la estructura del respaldo puede ser 
negra o gris y la malla de soporte solo negra.

A richiesta/by request normativa europea
EN 1335/TIPO A DL 81/08
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Korium (mesh)
 Schienale in rete
 Backrest in mesh

* Struttura schienale nera - Black backrest structure KRU1..
** Struttura schienale grigia - Grey backrest structure KRU3..

Korium (plus)
Schienale imbottito - Padded backrest
(con supporto in rete nera-with support in black mesh) 
* Struttura schienale nera - Black backrest structure KRU2..
** Struttura schienale grigia - Grey backrest structure KRU4..

A richiesta/by request per Korium Plus
Omologazione al fuoco Classe 1IM
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(FLEXING BACKREST)

KORIUM (MESH) KORIUM (PLUS)

Bracciolo poliuretano
Polyurethane arm

Bracciolo alluminio, con soprabracciolo 
imbottito o poliuretano nero

Aluminium arm, padded or black 
polyurethane top

KRU150
Appoggio lombare
regolabile
Adjustment of the
lumbar support

Struttura schienale 
nera
Black backrest 
structure
KRU1..
KRU2..

Struttura schienale 
grigia
Grey backrest 
structure
KRU3..
KRU4..

*

** KORIUM (MESH)
Schienale rete
Mesh backrest

KORIUM (PLUS)
Schienale imbottito
Padded backrest

SCHIENALE FLESSIBILE
FLEXING BACKREST

3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible and 
rotating arm

PU Pad

4D
Bracciolo regolabile,
orientabile, allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad
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KORIUM (MESH)KORIUM (MESH)

Rete poliestere  vari colori

Various colors of  polyester  
mesh

D218 D222D221

MECCANISMI/MECHANISMS
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02 KARMA
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H - HV
Meccanismo syncron, 
regolazione monoleva
Syncron mechanism 
with adjustments on 
single-lever

Varia
(Solo/only HV)
Variatore angolo sedile 
(0°/-2,5°/-5°)
Seat angle adjustment 
(0°/-2,5°/-5°)

Alzo seduta
Seat height 
adjustment

Trasla
Regolazione profondità 
sedile (60 mm)
Seat depth adjustement 
(60 mm)

RE
Syncron autoregolante
Self-weighing Syncron
Alzo seduta
Seat height adjustment

Syncron autoregolante
Self-weighing Syncron
Blocco e sblocco 
oscillazione (5 posizioni)
Tilt movement (5 
positions)

2D
Braccioli regol.
Altezza-allungabili
Adjustable arms
Height-Extensible
PU Pad

Bracciolo alluminio 
con soprabracciolo in 
poliuretano nero
Aluminium arm with 
black polyurethane top
PU Pad

Appoggio lombare 
regolabile (sch. rete)
Lumbar support 
adjustment
(mesh backrest)

Schienale rete
Mesh backrest
Colori-Colours
D218
D221
D222

Appoggiatesta 
regolabile in altezza
e orientabile
Adjustable and 
rotating headrest

Poltroncina operativa con sedile imbottito e schienale in rete 
o imbottito, dotata di varie soluzioni tecniche, funzionali per 
una confortevole seduta. Completa la serie la poltroncina 
visitatore su telai fissi o girevoli.

Task armchair with upholstered seat and backrest in mesh 
or upholstered, with easy control system for a comfortable 
seating. The visitor chair on fixed or swivel bases completes 
the range. 

Siège opérative avec assise rembourrée et dossier en 
résille ou rembourrée, équipé avec différentes solutions 
techniques et fonctionnelles pour un confort optimal. La 
gamme comprend aussi la version visiteur sur structure fixe 
ou pivotante. 

Bürostuhl mit Sitz gepolstert und Netzrücken oder 
Rücken gepolstert, mit verschiedenen technischen und 
zweckmäßigen Lösungen für einen besseren Sitzkomfort. 
Der Besucherstuhl mit festen oder drehbaren Gestellen 
ergänzt die Serie.

Silla operativa con asiento tapizado y respaldo en malla o 
tapizado y además varias soluciones técnicas y funcionales 
para mayor confort. Además hay silla visitante con 
estructuras fijas o giratorias.

28
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Schienale imbottito e 
rivestito, retro nero
Upholstered back, 
black backside

Schienale imbottito e 
rivestito, fronte e retro
Upholstered back, 
front and backside

Regolazione rapida 
intensità oscillazione 
(1/4 di giro min/max)
Tension adjustment 
(1/4 lever turn, 
minimum/maximum)

Blocco e sblocco 
oscillazione
(5 posizioni)
Tilt movement
(5 positions)

A richiesta/by request normativa europea
EN 1335/TIPO A DL 81/08

SCHIENALE RETE - MESH BACKREST

RETRO NERO
BLACK BACKSIDE

RETRO RIVESTITO
PADDED BACKSIDE

SCHIENALE IMBOTTITO - UPHOLSTERED BACK

2

1

3D
Bracciolo regolabile 
allungabile e orientabile

Adjustable extensible and 
rotating arm

PU Pad

4D
Bracciolo regol., orientabile, 
allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad

Braccioli fissi nylon
Fixed nylon arms

Rete poliestere  vari colori

Various colors of  polyester  
mesh

D218 D222D221

SCHIENALE RETE - MESH BACKREST
SCHIENALE IMBOTTITO, RETRO NERO - UPHOLSTERED BACK, BLACK BACKSIDE
SCHIENALE IMBOTTITO, FRONTE E RETRO - UPHOLSTERED BACK, FRONT AND BACKSIDE



Poltrone direzionali
Executive armchairs
Fauteuils direction
Chefsessel
Sillones direccionales

03





03 KOSMO MESH

Programma di poltroncine di raffinato design, con schienale in rete, 
supportato da profili in alluminio lucido.

Series of armchairs with elegant design with backrest in mesh 
supported by polished aluminium profiles.

Série de fauteuil au lignes raffinés avec dossier en résille sur des 
profiles en aluminium poli.

Die Kollektion bietet anspruchsvolle Designsessel mit Rückenlehne aus 
Membran umrahmt von Profilen aus poliertem Aluminium.

Programa de sillones de refinado diseño, con respaldo en malla 
soportado por perfiles en aluminio pulido.

A richiesta/by request
Normativa europea EN 1335/TIPO A
DL 81/08
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KSM150

Regolazione appoggio lombare
Adjustment of lumbar support
Réglage du support lumbaire
Einstellung der Lumbalstütze
Regulación apoyo lumbar
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KSM151

Portagiacca
Jacket hook
Cintre porte veste
Sakkobügel
Perchero
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Schienale basso - Low back
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Schienale alto - High back

Bracciolo alluminio, con soprabracciolo imbottito
o poliuretano nero
Aluminium arm, padded or black polyurethane top

Schienale rete
(fasce in ecopelle nera)

Mesh backrest
(top and bottom in black eco leather)

4D
Bracciolo regolabile,
orientabile, allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad
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Rete poliestere  vari colori
Various colors of  polyester  mesh

D218 D222D221

MECCANISMI
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KOSMO PLUS

KOSMO TOP

65

8
9

-1
0

2

4
2

-5
5

65

65

1
0

7
-1

2
0

4
2

-5
5

65

65

8
9

-1
0

2

65

4
2

-5
5

62

9
2

55

4
5

KSM151

Portagiacca/Jacket hook
Cintre porte veste
Sakkobügel/Perchero

Regolazione appoggio lombare
Adjustment of lumbar support
Réglage du support lombaire
Einstellung der Lumbalstütze
Regulación apoyo lumbar

KSM150
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Poltrona direzionale con schienale supportato 
da una rete nera e profili in alluminio lucido 
con  cuscino removibile,  rivestito come il 
sedile .

Executive armchair with  polished aluminium 
profiles and black mesh backrest  with upper  
removable cushion upholstered like the seat.

Fauteuil direction: structure dossier en profils 
d’aluminium poli et résille noire  avec coussin 
amovible,  revêtu idem assise.

Chefsessel mit Rückenlehne getragen 
von Profilen aus poliertem Aluminium und 
schwarzem Membran, mit abnehmbarem 
Kissen gepolstert wie den Sitz.

Sillón direccional con respaldo tapizado 
soportado por perfiles en aluminio pulido y 
malla negra con cojin intercambiable, tapizado 
como el asiento.

Bracciolo alluminio, con 
soprabracciolo imbottito
o poliuretano nero

Aluminium arm, padded 
or black polyurethane top
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Schienale basso - Low back Schienale alto - High back

A richiesta/by request
Normativa europea EN 1335 

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Normativa europea
EN 1335 
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Bracciolo alluminio, con 
soprabracciolo imbottito
o poliuretano nero

Aluminium arm, padded 
or black polyurethane top

Bracciolo
poliuretano

Polyurethane
arm

Poltrona direzionale con sedile e schienale 
rivestiti a scelta e bordi laterali in fintapelle nera; 
profili schienale in alluminio lucido.

Executive armchair with seat and back fully 
upholstered and lateral sides in imitation leather; 
backrest profiles in polished  aluminium.

Fauteuil direction avec assise et dossier avec 
revêtement à définir et parties latérales en similicuir 
noir; profils dossier en aluminium poli.

Chefsessel mit Sitz und Rückenlehne gepolstert 
und seitliche Profile aus schwarzem Kunstleder; 
Rückenprofile aus poliertem Aluminium

Sillón direccional con asiento y respaldo tapizados y 
rematados bordes laterales en piel sintética negra; 
perfiles respaldo en aluminio pulido.

Regolazione appoggio lombare
Adjustment of lumbar support
Réglage du support lumbaire
Einstellung der Lumbalstütze
Regulación apoyo lumbar
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Portagiacca/Jacket hook
Cintre porte veste
Sakkobügel/Perchero

KSM151
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KSM150

4D
Bracciolo regolabile, orientabile, 
allungabile, allargabile 

Adjustable, rotating,
extensible, stretchable arm

PU Pad

4D
Bracciolo regolabile,
orientabile, allungabile, allargabile 
Adjustable, rotating, extensible, 
stretchable arm
PU Pad
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03 KRITERIA

Poltrona direzionale con schienale alto e medio nelle versioni:
- fisse, con movimento synchron, con oscillante “knee tilt”
- rivestimenti mono o bicolore: 
 - lisci senza cuciture LS
 - con cuciture capitonnè CP

Managerial armchair with high and medium backrest, available in the versions:
- fixed, with synchron mechanism, with “knee-tilt” mechanism
- one or two-colours upholstery: 
 - flat, without stitching LS
 - with capitonné stitching CP

Fauteuil direction avec dossier haut et moyen, disponible  dans les versions: 
- dossier fixe (pas basculante), avec mécanisme syncron, avec mécanisme 

basculante “knee-tilt”
- revêtements unicolore ou deux couleurs:
 - sans coutures  LS
 - avec capitonnage CP

Chefsessel mit höher und mittlerer Rückenlehne in den folgenden 
Ausführungen erhältlich:
- fest, mit Synchronmechanik,mit „knee-tilt“ Mechanik
- einfarbig oder zweifarbig:
 - glatt ohne Steppung LS
 - mit Capitonné Steppung CP

Sillón direccional con respaldo alto o medio en las versiones:
- fijas, con mecanismo synchron, con basculante “knee-tilt”
- revestimiento monocolor o bicolor: 
 - lisos sin costuras LS
 - con costuras capitoné CP

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Versioni fisse - Alzo gas
Fixed versions - Gaslift

Versioni Syncron
Syncron version

Schienale con cuciture capitonné CP
Backrest  with capitonné stitching CP

Bicolore
Two colours

Monocolore
One color

Schienale liscio senza cuciture LS
Flat backrest, without stitching LS

Versione oscillante
“Knee Tilt”
“Knee Tilt” version

EN 1335/Tipo C

65

13
3-

14
5

44
-5

6
71

64

63

10
7-

11
9

44
-5

6

71

65

13
3-

14
5

44
-5

6

71

63

10
7-

11
9

44
-5

6

71

2

3 1
C

13

2

M

MECCANISMI
MECHANISMS



03

T46
T47

KRUNA (PLUS LINEAR/PLUS RHOMBOIDAL)

Poltrona direzionale
- Struttura unica portante in acciaio cromato o bianco
- Schienale alto e basso
- Sedile e schienale rivestito in vari colori e soluzioni
- Versioni fisse, oscillanti, oscillanti “knee-tilt”

Executive armchair
- Sole supporting frame in chromed or white steel 
- High or low backrest
- Seat and back upholstered in various colors and versions 
- Fixed frame, tilting or “knee-tilt” mechanism

Fauteuil direction
- Structure unique de support en acier chromé ou blanc
- Dossier haut et bas 
- Assise et dossier revêtus en différentes nuances et versions
- Versions fixes, basculantes, basculantes “knee-tilt”

Chefsessel 
- Tragende Struktur aus Stahl verchromt oder weiß
- Hohe und niedrige Rückenlehne
- Sitz+Rücken gepolstert in verschiedenen Farben und Ausführungen
- Verschiedene Ausführungen: fest, Neigungsbewegung, Neigungsbewegung “Knee-tilt”

Sillón direccional
- Estructura única de soporte en acero cromado o blanco
- Respaldo alto e bajo
- Asiento y respaldo tapizado en v arios colores y soluciones
- Versiones fijas, “tilt”, “knee-tilt”

Normativa europea
EN 1335/TIPO C

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
versioni imbottite mod. Kruna plus

KU..C.
Bracciolo cromato
Chromed steel

KU..P.
Bracciolo cromato, con 
soprabracciolo poliuretano 
nero
Chromed steel, with black 
polyurethane top arm

TU..T.
Bracciolo cromato, con 
soprabracciolo imbottito 
Chromed steel, with 
padded top arm

Kruna plus
(linear)
        L
Imbottitura “lineare”
“Linear” pad

Kruna plus 
(rhomboidal)
        R
Imbottitura “romboidale” 
“Rhomboidal” pad

Telaio slitta
cromato

Chromed
sled frame

Telaio cromato
Chromed frame
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Telaio e braccioli
verniciati bianco

White painted
frame and arms
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03 KING

Poltrona direzionale ergonomica con sedile e 
schienale interamente imbottiti e rivestiti, inserto 
schienale in acciaio e varie soluzioni di basi e 
braccioli.

Ergonomic executive armchair  with seat and back 
fully padded and upholstered , bottom backrest steel 
insert and many options for bases  and armrests.

Fauteuil direction ergonomique avec assise et dossier 
garnis et entièrement revêtus, structure inférieur 
dossier avec insert en acier. 

Direktionssessel mit Sitz+Rücken komplett 
umpolstert, Rückenschale aus Stahl und erhältlich 
in verschiedenen Lösungen von Gestellen und 
Armlehnen.

Sillón direccional ergonómico con asiento y respaldo 
totalmente acolchados, incrustación de acero en 
la parte trasera y diferentes soluciones de bases y 
brazos.

Bracciolo
in poliuretano nero

Black polyurethane 
arm

Bracciolo alluminio, con 
soprabracciolo imbottito
o poliuretano nero

Aluminium arm, padded 
or black polyurethane top

Particolare appoggiatesta

Headrest detail

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
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Schienale alto c/appoggiatesta
High back w/headrest Schienale alto - High back

60

9
9

-1
1

1

4
2

-5
4

63

60

9
9

-1
1

1

4
2

-5
4

48

Schienale basso - Low back
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03

T48
T49

KLIVIA

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
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Meccanismo oscillazione sincronizzato autoregolante 
incorporato nel sedile (2° sedile/18° schienale)

Self-weighing Syncron mechanism integrated in the 
seat
(2° seat/18° backrest)

Sedile/schienale 
con cuciture lineari

Linear stitching 
seat/backrest

Alzo seduta
Seat height adjustment

Sedile/schienale lisci

Flat seat/backrest

Regolazione eventuale intensità di oscillazione
(con chiavetta in dotazione)

Tilting tension adjustment (hex key included), 
if necessary

Blocco e sblocco oscillazione (3 posizioni)
Tilt movement (3 positions)

Bracciolo alluminio con soprabracciolo imbottito

Aluminium arm with padded top

Poltrona direzionale nelle versioni schienale alto e schienale medio, 
con lavorazioni liscia senza cuciture o con cuciture lineari. Il particolare 
meccanismo di oscillazione sincronizzato e autoregolante è incorporato 
all’interno del sedile e dotato di semplice e funzionali regolazioni. I braccioli 
con fissaggio nello schienale sono in alluminio lucido con soprabracciolo 
imbottito.

Executive armchair with high and middle backrest, upholstery available 
without stitching or with linear stitching. The new synchron and self-
weighing mechanism is integrated in the seat and it is equipped with simple 
and functional adjustments. The arms are fixed in the backrest and are made 
by polished aluminium with upholstered top. 

Fauteuil direction avec dossier haut et moyen, disponible en version 
lisse sans coutures ou avec coutures linéaires. Le nouveau mécanisme 
synchronisé avec système automatique du réglage de la tension du 
basculage en fonction du poids de l’utilisateur n’est pas visible car il est 
intégré dans l’assise et il a des réglages simples et fonctionnelles. Les 
accoudoirs en aluminium poli avec manchette rembourrée sont fixés dans 
le dossier.

Chefsessel mit hoher und mittlerer Rückenlehne, mit glattem Bezug oder 
waagerechter Absteppung. Eine neue, selbstverstellbare Synchronmechanik 
ist unten dem Sitz eingebaut und einfach einzustellen. Die Armlehnen 
sind aus poliertem Aluminium mit gepolsterten Armauflagen und an der 
Rückenlehne fixiert.

Sillón direccional en las versiones respaldo alto y medio, con tapizado sin 
costuras o con costuras lineares. El exclusivo mecanismo de basculación 
sincronizado y auto-ajustante es incorporado dentro del asiento y dotado de 
simples regulaciones. Los brazos de aluminio con sobrebrazo tapizado son 
fijos al respaldo.



03 KIMERA (FLAT PAD-RHOMBOIDAL PAD)

... raffinato design per l’ufficio presidenziale.

... refined design for managerial office.

... d’un design raffiné pour  bureau de direction

... raffiniertes Design geeignet für Chefsbüros

... diseño refinado para la oficina de dirección. 72 70
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A richiesta/by request omologazione al fuoco Classe 1IM

A richiesta/by request
Normativa europea EN 1335/ TIPO C

Imbottitura “romboidale”
“Rhomboidal” pad

13

2

M

2

1

3

L

Particolare imbottitura romboidale

“Rhomboidal” pad detail

Particolare imbottitura liscia

Flat pad detail

MECCANISMI/MECHANISMS

Imbottitura “liscia”
“Flat” pad



T50
T51

03

03

KAMELIA

KLASSIC

Poltrona direzionale con avvolgente scocca imbottita  e 
braccioli in acciaio cromato rivestiti.

Executive armchair with enveloping padded shell and 
chromed upholstered arms.

Fauteuil direction avec enveloppante coque garnie 
et revêtue et accoudoirs en acier chromé ou avec 
manchettes tapissées.

Direktionssessel mit gepolsterter Monoblockschale 
und mit Armlehnen aus verchromtem Stahl mit 
Polsterauflage.

Sillón direccional con carcasa envolvente acolchada y 
brazos en acero cromado tapizados.
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Bracciolo cromato con 
soprabracciolo imbottito

Chromed with padded 
top arm

Direzionali - ExecutivePresidenziali - High back
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Poltrona direzionale
- Schienale alto, medio o basso
- Braccioli imbottiti strutturati con lo schienale 
- Varie versioni fisse o con movimento syncron

Executive armchair
- With high, medium or low backrest.
- Padded and upholstered arms  integrated with the shell. 
- Various  frames versions  with  fixed bases  or with syncron 

movement.

Fauteuil  direction
- Dossier  haut, moyen ou bas
- Accoudoirs  garnis et  revêtus  intégrés dans la structure de la coque.  
- Plusieurs piétements disponibles  fixes  ou avec mouvement  syncron

Chefsessel 
- Hohe, mittlere und niedrige Rückenlehne
- Gepolsterte Armlehnen  an  der Rückenlehne  befestigt  
- Verschiedene Ausführungen fest oder mit Synchronmechanik

Sillón direccional
- Respaldo alto, medio o bajo
- Brazos tapizados integrados en el respaldo
- Varias versiones fijas o con mecanismo syncron
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A richiesta/by request
Normativa europea EN 1335/ TIPO C

A richiesta/by request omologazione al fuoco Classe 1IM
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Riunione · attesa
Lounge meeting
Sièges attente-réunion
Polstergruppen
Reunión, espera

04
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04

KUADRELLA

KUARK

Poltroncina multiuso per l’ufficio, l’attesa e la riunione nelle 
versioni: 
- telaio 4-gambe verniciato alluminio con ruote o piedini  
- con o senza schienalino

Multifunctional armchair suitable for office, waiting and 
meeting areas available in the following versions:  
-  with 4-legs painted aluminium steel frame, equipped with 
castors or feet 
- with or without small backrest

Fauteuil à multi-usages pour le bureau, l’attente et la salle de 
réunion disponible dans les versions suivantes: 
- sur piétement 4-pieds en acier époxy aluminium avec 
roulettes ou patins 
-  avec ou sans petit dossier

Mehrzwecksessel für Büro, Empfang und Konferenzraum mit 
zahlreichen Optionen: 
-  mit Vierfußgestell aus alusilber lackiertem Stahl mit Rollen 
oder Gleitern 
-  mit oder ohne schmaler Rückenlehne

Sillón multiuso para oficina, espera y reunión en las versiones:
- estructura 4 patas pintada aluminio con ruedas o topes 
deslizantes
- con o sin pequeño respaldo

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
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Coppia di agganci
Linking devices

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM (versione con cuscino)

Poltroncina pozzetto in polietilene non poroso, per utilizzi interni 
ed esterni, realizzata mediante stampaggio rotazionale, nei 
colori bianco-azzurro-terracotta-senape-bordeaux-lava.
Disponibile con cuscino di seduta removibile, in vari 
rivestimenti. 

Tub chair in non-porous polyethylene, both for indoor and 
outdoor use, obtained by rotational molding process, in the 
colors white-light blue-terracotta-mustard-burgundy- lava.
A removable seat cushion is available in various upholsteries. 

Fauteuil en polyéthylène non poreux pour usage à l’intérieur 
et à l’extérieur, réalisée avec moulage rotationnel, disponible 
dans les couleurs blanc-bleu clair-terre cuite-moutarde-
bordeaux-lave. 
Disponible avec coussin de l’assise détachable, en différents 
revêtements. 

Sessel aus Polyäthylen nicht porös, für den Outdoor geeignet 
und durch Rotationswerkzeug produziert.
Lieferbar in den Farben: weiss - hellblau - terrakotta 
(gebrannter Ton) - senf - bordeauxrot - lava.
Mit abnehmbarem Sitzkissen in verschiedenen Bezügen 
erhältlich.

Sillón en polipropileno no poroso, para interior y exterior, 
obtenida a través de moldeo por rotación, en los colores 
blanco-azul claro- terracota- mostaza- burdeo- lava.
Disponible con un cojín de quita y pon, en varias tapicerías.

Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco

Senape
Mustard
Moutarde
Senf
Mostaza

Azzurro
Light Blue
Bleu clair
Hellblau
Azul Claro

Bordeaux
Burgundy
Bordeaux
Bordeauxrot
Burdeo

Terracotta
Terracotta
Terre Cuite
Terrakotta
Terracota

Lava
Lava
Lave
Lava
Lava

44 41

1,5

67 57

78

44

Con cuscino 
removibile 
sfoderabile 
With detachable 
and removable 
cushion

Normativa europea EN 16139 livello 1
TEST UV
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KRIBIO

KAMEO
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A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Poltroncina multiuso per zone attesa e riunione nelle versioni:
- telaio 4 gambe cromato
- telaio a slitta cromato
- base girevole.

Armchair suitable for waiting area and meeting room, available in the 
following versions:
- with chromed 4-legs frame
- with chromed sled base
- with swivel base.

Chaise à differents usages pour la salle d'attente et de réunion, disponible 
dans les versions suivantes:
- avec piétement 4-pieds chromé
- avec piétement luge chromé
- avec piétement pivotant.

Mehrzweckstuhl für Empfangs- und Konferenzräume, lieferbar in folgenden 
Ausführungen:
- mit verchromtem Vierfussgestell
- mit verchromtem Freischwingersgestell
- mit Fusskreuz.

Silla multiuso para salas de espera y reunión en las versiones:
- estructura 4 patas cromada
- base patín cromada
- base giratoria.
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A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
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Poltroncina multiuso per l’ufficio, l’attesa e riunione, nelle versioni:
- basi girevoli
- Telaio 4 gambe verniciato alluminio con ruote o piedini o in legno di acero verniciato.
- Telaio slitta verniciato varie finiture.

Multifunctional chair suitable for use office, waiting area, and meeting room; available in 
the following versions:
- with swivel bases
- 4-legs aluminum painted frame on castors or feet or maple wood painted frame.
- Painted sled frame various colours.

Chaise à differents usages pour le bureau, la salle d’attente et de réunion disponible dans 
les versions suivantes:
- pivotantes
- Piètement 4 pieds en acier verni aluminium sur patins ou roulettes ou à 4-pieds en 

érable verni.
- Piétement luge en différents finitions.

Mehrzweckstuhl für das Büro, den Empfang, den Konferenzraum erhältlich in drei 
Ausführungen:
- Drehstühle
- Vierfussgestell aus Aluminium lackiert mit Rollen oder mit Gleitern oder Vierfussgestell 

aus Ahorn.
- Kufengestell lackiert in verschiedenen Farben.

Sillón multiuso para oficina, espera y reunión, en las versiones:
- bases giratorias
- Estructura 4 patas pintadas aluminio con ruedas, deslizantes o en madera de arce 

barnizada.
- Estructura patín pintado en varios acabados. 
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Gambe legno - Wood legs

1° codice/1st code
2° codice/2nd code



04 KUAD

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM
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AV
Vern. col. alluminio
Alu painted frame

Schienale flessibile
Flexible backrest

AN
Vern. col. nero
Black painted frame

Girevole con piedini
Swivel with feet

AB
AN
ACC

ACC
Cromato
Chromed frame

Girevole con ruote

Swivel with castors

AB 
AN
ACC

LE
4 gambe acero 
verniciato (con feltrini)

4 legs painted maple
(with felt glides)

Girevole con alzo gas 
con ruote

Swivel gaslift with castors

AB
AN
ACC

Base girevole piramidale 
in alluminio lucido

Swivel pyramidal polished 
aluminium base

Poltroncina per zone attesa, riunione, lunch, con schienale 
flessibile nella parte in alto. Molteplici sono le soluzioni e le 
finiture dei telai fissi o girevoli.

Armchair for waiting, meeting or lunch areas, with flexible 
backrest on the upper part. Available in different solutions and 
various fixed or swivel frames finishes. 

Fauteuil pour salles d’attente, de réunion ou salles à manger, 
avec dossier souple dans la partie supérieure. Plusieurs 
solutions et finitions des piétements, fixes ou pivotants. 

Polstersessel ideal für Empfang, Wartezone, Speisesaal mit 
flexibler Rückenlehne in der Oberseite. Verschiedene Lösungen 
und Ausführungen der festen und drehbaren Gestelle sind 
möglich. 

Sillón para zonas de espera y reunión con resplado flexible 
en la parte superior. Varias soluciones y acabados de las 
estructuras fijas y giratorias.



T56
T57

04

04

KOPPA

KLIPP

8
0

71

4
5

65

8
0

56

4
5

61

8327

Versione fianchi pieghevoli
Pliable side arms version

Poltrona per zona attesa e conversazione con:
- base Ø 580 mm in acciaio inox
- base 4 razze in acciaio cromato o alluminio
- base 4 gambe in acciaio verniciato color alluminio

Armchair for waiting and conversation area with:
- Frame Ø 580 mm in stainless steel
- 4-stars frame in chromed or aluminium painted steel
- 4 legs in aluminium painted steel

Chauffeuse pour l’attente et la conversation avec:
- Piétement Ø 580 mm en acier inox 
- Piétement à 4-branches en acier chromé ou aluminium
- Piétement à 4-pieds en acier verni epoxy aluminium

Sessel geeignet für Empfangs- bzw. Konferenzräume:
- Gestell Ø 580 mm aus rostfreiem Edelstahl
- 4-Fußkreuz, verchromt oder Aluminium
- Vierfussgestell aus alulackiertem Stahl 

Sillón para espera y conversación:
- Estructura Ø 580 mm en acero inoxidable
- Estructura a 4 patas en acero cromado o aluminio
- Estructura a 4 patas en acero pintado aluminio

Fissa/Fixed
Girevole/Swivel
Inox/Stainless steel base

63

7
0

80

4
6

Girevole o fissa cromata
Swivel or fixed chromed

63

7
0

4
6

80
63

7
0

80

4
6

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Telaio 4 gambe verniciato 
alluminio
4-legs alu painted frame

AL4
Girevole alluminio
Aluminium, swivel

63

7
0

80
4

6

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Poltroncina multiuso con fianchi fissi o 
pieghevoli per sale riunione, conferenza.

Polyfunctional armchair with fixed or 
pliable side arms suitable for meeting 
and conference rooms.

Bridge fixe ou pliant à usage polyvalent 
pour les lieux d’accueil, les réunions.

Fester oder Klappbarer Mehrzwecksessel 
ideal fuer Ihren Empfangs-/
Konferenzraum bwz.

Butaca multiuso con costados fijos 
o plegables para salas reuniones, 
conferencia.

C/tavoletta antipanico
W/antipanic tablet  

Versione fianchi fissi
Fixed arms version

Con piedini
With feet

Con ruote
With castors



04

04

KAYAK

KROKUS

Poltrona per zone attesa e conversazione nelle versioni: 
- Base cromata a 4-razze in acciaio cromato o alluminio 
- Base rotonda in acciaio inox
- Rivestimento monocolore - Rivestimento bicolore

Lounge chair for waiting or drawing-room, with the following options: 
- 4-stars frame in chromed or aluminium painted steel
- Round stainless steel base 
- Single color upholstery  - Two-colors upholstery

Chauffeuse pour salle attente ou conversation dans les versions:
- piétement à 4-branches en acier chromé ou aluminium   
- piétement ronde en acier inox  
- revêtement uni - revêtement 2 coloris

Polstersessel ideal für Warte u. Gesprächsräume, erhältlich in den folgenden 
Ausführungen:
- 4-Fußkreuz, verchromt oder Aluminium
- Bodenteller aus Edelstahl
- Bezug: einfarbig - Bezug: zweifarbig

Sillón para areas de espera y descanso en las versiones: 
- Base 4-radios en acero cromado o aluminio  
- Base redonda en acero inoxidable
- Tapizado mono-color - Tapizado bi-color.

Fissa/Fixed
Girevole/Swivel
Inox/Stainless steel base

Girevole o fissa cromata
Swivel or fixed chromed

83

76

42

76

83

76

42

76

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM 83

76

42

76

AL4
Girevole alluminio
Aluminium, swivel

Monocolore
One colour

Bicolore
Two colours

Poltrona per zone relax, attesa e 
conversazione con varie soluzioni di 
basi fisse e girevoli

Armchair for relaxing, waiting and 
reception areas, with different options 
of either fixed or swivel bases.

Fauteuil pour zone relax, salles 
d’attente et de conversation, avec 
différentes solutions de piétements 
fixes et pivotants.

Sessel geeignet für Relaxzone, 
Empfangs- und Besprechungsräume, 
mit verschiedenen drehbaren und 
feststehenden Gestellen.

Sillón para zonas de relax, espera 
y conversación, con diferentes 
soluciones de estructuras fijas y bases 
giratorias.

Girevole o fissa 
cromata
Swivel or fixed 
chromed

AL4
Girevole alluminio
Aluminium, swivel

Fissa/Fixed
Girevole/Swivel
Inox/Stainless steel 
base

Monocolore
One colour

Telaio cromato fisso
Fixed chromed frame

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Bicolore
Two colours

1° codice/1st code

2° codice/2nd code

70

42

75

81

73

42

91

81

75

42

11
2

81

Versioni con cucitura quadrettata
Squared stitching versions

1° codice/1st code

2° codice/2nd code



T58
T59

04

04

KIMERA (ATTESA-WAITING)

KRITERIA (ATTESA-WAITING)

Poltrona per zone relax, attesa e conversazione con varie 
soluzioni di basi fisse e girevoli

Armchair for relaxing, waiting and reception areas, with 
different options of either fixed or swivel bases.

Fauteuil pour zone relax, salles d’attente et de conversation, 
avec différentes solutions de piétements fixes et pivotants.

Sessel geeignet für Relaxzone, Empfangs- und 
Besprechungsräume, mit verschiedenen drehbaren und 
feststehenden Gestellen.

Sillón para zonas de relax, espera y conversación, con 
diferentes soluciones de estructuras fijas y bases giratorias.

72 72

88

41A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Girevole o fissa cromata
Swivel or fixed chromed

AL4
Girevole alluminio
Aluminium, swivel

Fissa/Fixed
Girevole/Swivel
Inox/Stainless steel base

72 78

11
8

41

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco 
Classe 1IM

Imbottitura “romboidale”
“Rhomboidal” pad

Girevole o fissa cromata
Swivel or fixed chromed

Fissa/Fixed
Girevole/Swivel
Inox/Stainless steel base

78

12
0

40

71

Schienale con cuciture 
capitonné CP

Backrest  with 
capitonné stitching CP

Bicolore
Two colours

Monocolore
One color

Schienale liscio 
senza cuciture LS

Flat backrest, 
without stitching LS

Poltrona per zone relax, attesa e conversazione con varie 
soluzioni di basi fisse e girevoli

Armchair for relaxing, waiting and reception areas, with 
different options of either fixed or swivel bases.

Fauteuil pour zone relax, salles d’attente et de 
conversation, avec différentes solutions de piétements 
fixes et pivotants.

Sessel geeignet für Relaxzone, Empfangs- und 
Besprechungsräume, mit verschiedenen drehbaren und 
feststehenden Gestellen.

Sillón para zonas de relax, espera y conversación, 
con diferentes soluciones de estructuras fijas y bases 
giratorias.

70

93

40

71

1° codice
1st code
2° codice
2nd code
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04

K2

KROFF

Pouf per zona attesa nelle versioni:
- con 4 piedini
- con 4 ruote
- rivestimento monocolore
- rivestimento bicolore.

Pouf  for waiting area available
in the following versions:
- with  4 feet 
- with  4 castors
- single color upholstery  
- two-colors upholstery  

Pouf  pour salles attente:
- avec 4 patins  
- avec 4 roulettes
- revêtement uni
- revêtement 2 coloris 

Hocker für Wartebereich, erhältlich
in den folgenden Ausführungen:
- mit 4 Gleitern
- mit 4 Rollen
- Bezug: einfarbig
- Bezug: zweifarbig

Pouf para zonas de espera en las versiones:
-con 4 topes
- con 4 ruedas
- tapizado mono-color
- tapizado bi-color.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Versione bicolore

Two colours 
version

Monocolore
One colour

Modularità

Modularity

Con 1 appoggio 
laterale

With one side support

Bicolore
Two colours

Con 2 appoggi laterali 
e opposti

With 2 opposite side 
supports

Bicolore solo 
appoggi laterali

Bicolor only side 
supports

Con 2 appoggi contigui

With 2 contiguous side 
supports

Bicolore parti 
laterali e appoggi
Bicolor sides and 
side supports

Con 3 appoggi

With 3 side supports

Pouf cilindrico con 
piano appoggio in 
alluminio verniciato

Cylindrical pouf 
with support top in 
painted aluminum

42

42

42

50

82

42

Sistema modulare di sedute pouf formato da:
- Elemento cilindrico;
- Elemento cilindrico con piano di appoggio;
- Elemento sagomato;
- Elemento sagomato con appoggi laterali.
Su piedini antiscivolo, nelle versioni di rivestimento monocolore 
o bicolore.

Poufs modular system composed of:
- Cylindrical element;
- Cylindrical element with support top;
- Shaped element;
- Shaped element with side supports.
On antislip glides, in one-color or two colors version.

Poufs modulaires composés de: 
- Elément cylindrique;
- Elément cylindrique avec plateau metal;
- Elément carré concave;
- Elément carré concave  avec appuis latéraux.
Avec patins antidérapants, disponibles avec revêtement version 
unicouleur ou en deux couleurs.

Modularer Hocker bestehend aus: 
- Zylinderförmiges Element;
- Zylinderförmiges Element mit Ablage;
- Geformtes Element;
- Geformtes Element mit seitlich befestigten Lehnen.
 Auf rutschfesten Gleitern, Ausführungen einfarbig und zweifarbig.

Sistema de pouf modular compuesto de:
- Elemento cilíndrico;
- Elemento cilíndrico con encimera de apoyo;
- Elemento con forma;
- Elemento con forma con soportes laterales.
Sobre pies antideslizantes, en versión mono o bicolor.

65
7

0

65

7
0

71

7
0

71

33

7
0

60

4
4

60

4
4

60

52

4
4

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM EN 16139 livello 1

1° codice/1st code

1° codice/1st code

1° codice/1st code

2° codice/2nd code

2° codice/2nd code

2° codice/2nd code



T60
T61

04

04

KENSHO (POUF)

KUBOX

Serie di pouf di forma triangolare arrotondata
- 3 dimensioni
- Con piedini o ruote
- Monocolore o bicolore

Range of round edged triangle pouf 
- 3 dimensions
- With castors or feet
- One color or two colors upholstery

Gamme de pouf en forme de triangle arrondi
- 3 dimensions
- Avec patins ou roulettes  
- Revêtement unicolore  ou deux couleurs 

Serie  von Hocker dreieckig mit gebogenen Kanten
- 3 verschiedene Grössen
- Mit Rollen oder Gleitern
- Einfarbig oder zweifarbig

Serie de pouff de forma triangular redondeada
- 3 dimensiones
- Con topes o ruedas
- Mono-color o bi-color

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

51

55

37

Monocolore
One colour

Bicolore
Two colours

42

65

70

42

76

88

Pouf per zona attesa nelle versioni:
- 1-2-3 posti
- con 4 piedini
- con 4 ruote.

Pouf  for waiting area available in the following versions:
-  1-2-3 places
- with  4 feet 
- with  4 castors  

Pouf  pour salles attente:
- à 1-2-3 places 
- avec 4 patins  
- avec 4 roulettes 

Hocker für Wartebereich, erhältlich in den folgenden Ausführungen:
- 1-2-3 Sitze
- mit 4 Gleitern
- mit 4 Rollen

Pouf para zonas de espera en las versiones:
-1-2-3 plazas
-con 4 topes
- con 4 ruedas

45

120

45

44

170

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Particolare cuciture

Stitching detail 

1° codice/1st code

2° codice/2nd code
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04

KOCCOLA

KOCCOLA (PLUS-TOP) 

Poltrona per zone attesa, conversazione, 
riunione nelle versioni monocolore e 
bicolore, con piedini o ruote.

Armchair for waiting, conversation and 
meeting areas available in one-colour and 
two-colours, with feet or castors.

Fauteuil pour salles d’attente, de 
conversation et réunion, disponible dans la 
version mono-couleur et bi-couleurs, sur 
patins ou roulettes.

Sessel ideal für Warte u. 
Besprächungsräume, einfarbig und 
zweifarbig, mit Gleitern oder Rollen

Sillón para areas de espera, conversación 
y reunión, tapizado mono-color o bicolor, 
con topes o ruedas.

c/piedini
W/feet

c/ruote
W/castors

64

45

83

61

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Monocolore
One colour

Bicolore
Two colours

Poltrona con schienale alto per zone attesa, 
relax, conversazione nelle versioni monocolore o 
bicolore, con piedini.

Armchair with high back for waiting, relaxing and 
conversation areas, available in one-colour or 
two-colours versions, with feet.

Fauteuil avec haut dossier pour zone relax, salle 
d’attente et de conversation, disponible dans les 
versions mono-couleur ou bi-couleurs, sur patins.

Sessel mit höher Rückenlehne für Relaxzone, 
Empfangs- und Gesprächsräume, in den 
Ausführungen einfarbig oder zweifarbig, mit 
Gleitern.

Sillón respaldo alto para zonas de relax, espera y 
conversación, mono-color o bicolor, con topes.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

c/piedini
W/feet

Monocolore
One colour

Bicolore
Two colours

1
2

2

86

4
3

81

Appoggiatesta
Headrest

Koccola Top
Imbottitura “romboidale”/ “Rhomboidal” pad

Koccola Plus

1° codice/1st code

2° codice/2nd code

1° codice/1st code

2° codice/2nd code
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T63
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04

KOSA

KABRIO

Poltroncina per riunione o zona attesa nelle versioni 
monocolore o bicolore  realizzati con struttura d’acciaio 
e resine poliuretaniche autoestinguenti.

Armchair for meeting and waiting areas available in 
one-color and two-colors versions. The structure is in 
steel filled with self-extinguishing polyurethane resins.

Fauteuil pour salles d’attente et réunion disponibles 
dans les versions monocolore et bicolore. La structure 
est en acier et résins polyuréthane non-feu.

Sessel in zwei Varianten - einfarbig und zweifarbig 
- ideal fuer Ihren Empfang und Konferenzraum. Die 
Schalenbauweise ist aus Stahl und feuerhemmenden 
Polyurethanharzen.

Butaca para reunión o espera en las versiones mono o 
bicolor realizados sobre estructura de acero rellenado 
con resinas de poliuretano ignífugas. 62

7
8

4
5

70

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Schienale
con cuciture

Backrest
with stitching

59

7
9

4
4

63

Poltroncina per zona attesa e riunione, su telaio in acciaio 
verniciato alluminio nelle versioni di rivestimento monocolore 
e bicolore.

Chair for waiting areas and conference rooms, with 
aluminium painted steel frame, available in monocolour or 
bicolor upholstery.

Chaise pour salles d’attentes et de réunions, avec châssis 
en acier gris aluminium epoxy verni, disponible dans les 
versions monococolore et bicolore.

Polstersessel für Besucher- oder Konferenzräume, auf 
Stahlgestell alusilber lackiert, mit ein- oder zweifarbiger 
Polsterung.

Silla para zona de espera y reunión, sobre estructura de 
acero pintado aluminio en las versiones de revestimientos 
mono o bicolor.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

1° codice
1st code

2° codice
2nd code



04 KONTEX

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Led

Uscita USB
USB port

Carica batterie
Battery charger

83 70

4
4

7
4

140

Schienale basso - Low back

Poltrona e divano 2 posti con schienale basso e alto e 
rivestimenti mono o bicolore, su piedini in acciaio verniciati 
bianchi, neri o cromati. Indicati per zone incontro e attesa.

Armchair and 2-places sofa with low and high back and one- 
or bicolour upholsteries, on white, black or chromed painted 
steel legs. Suitable for meeting and waiting areas. 

Fauteuil et canapé 2 places pour salles de réunion ou 
d’attente, avec bas ou haut dossier et revêtements unicolore 
ou deux couleurs sur pieds en acier verni blanc, noir ou 
chromé.

Sessel und 2-Sitzer-Sofa, ideal für Wartezone mit niedriger 
und hoher Rückenlehne, einfarbig oder zweifarbig, mit 
Gleitern aus Stahl Pulver beschichtet weiss oder schwarz 
bzw. verchromt.

Butaca y sofá 2 plazas para zonas de reunión o espera con 
respaldo bajo o alto y tapizado mono o bi-color, sobre pies en 
acero barnizado blanco, negro o cromado.

Schienale alto - High back

Bianco
White

Monocolore

One colour

Nero
Black

Cromato
Chromed

Bicolore

Two colours

Piedini verniciati
Painted steel legs

Piedini cromati
Chromed steel legs

83 70

4
4

1
2

8

140
1° codice/1st code

2° codice/2nd code
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T65
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KUADRA

KUADRA TOP

44
78 78

44

78 78

68
44

78 78

68

DX - RIGHT SX - LEFT

Poltrona per zone attesa, conversazione e incontro, 
formata da modulo intercambiabile, componibile ed 
agganciabile.

Armchair suitable for waiting rooms, receptions or 
meeting areas consisting of interchangable modular 
units.

Fauteuil pour salles d’attente, de rencontre et de 
conversation composé d'un élément interchangeable 
et crochetable.

Polstersessel ideal für Empfang und Warteraum 
besteht aus einzigen auswechselbaren Element, 
verkettbar und zusammensetzbar.

Sillón para areas de espera, conversación y reunión, 
compuesto por un módulo intercambiable, componible 
y enganchable.

Versione sedile con 
“cucitura quadrettata”

Seat with “squared 
stitching” version

Sedile liscio
Flat seat

Bicolore/Two colours

Bicolore/Two colours

44

100

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

154

154
44

45 45

44

sedile con “cucitura quadrettata”/“Squared stitching” seat

sedile liscio/ flat seat 

Poltrona per zone attesa, conversazione e incontro, formata da 
modulo intercambiabile, componibile ed agganciabile.

Armchair suitable for waiting rooms, receptions or meeting areas 
consisting of interchangable modular units.

Fauteuil pour salles d’attente, de rencontre et de conversation 
composé d'un élément interchangeable et crochetable.

Polstersessel ideal für Empfang und Warteraum besteht aus einzigen 
auswechselbaren Element, verkettbar und zusammensetzbar.

Sillón para areas de espera, conversación y reunión, compuesto por 
un módulo intercambiable, componible y enganchable.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

72

44

72

44

72 80

13
0

DX - RIGHT SX - LEFT

13
0

8080

68

44

1° codice/1st code

2° codice/2nd code

1° codice/1st code

2° codice/2nd code



04 KENDO

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Bianco
White

Nero
Black

Monocolore

One colour

Grigio
Grey

Bicolore
Two colours

Fianco
Side

Fianco
Side

Arancio
Orange

Tavolino rotante
(destro)
Revolving table
(right)

Kit ricarica
Tablet-Smartphone

Set
Tablet-Smartphone
charger

Con cuscino lombare
With lumbar cushion

Led

Uscita USB
USB port

Carica batterie
Battery charger

Lava

Tavolino rotante
(sinistro)
Revolving table
(left)

Serie di poltroncine e divanetti su piedini in acciaio verniciati e con 
rivestimenti monocolore e bicolore.
Le versioni con schienale medio e alto, oltre a creare delle zone di 
incontro/lavoro, offrono un ottimo comfort acustico.

Armchairs and 2-seater sofas on painted steel legs and with one-
color or bi-color upholsteries.
The high and medium back versions create meeting/work zones 
and offer an excellent acoustic comfort.

Gamme de fauteuils et canapés sur pieds en acier verni et avec 
revêtements unicouleurs et bi-couleurs.
Les versions à moyen et haut dossier, en plus de créer des zones 
de réunion/de travail, offrent un excellent confort acoustique.

Polstersessel und Sofa mit lackiertem Stahlgestell, einfarbig oder 
zweifarbig.
Die Ausführung mit mittlerer und hoher Rückenlehne ermöglicht 
durch das schallabsorbierende Material den höchsten 
Sitzkomfort.   
Ideal für Wartebereiche aller Art. 

Serie de butacas y sofas con pies de acero tapizados en  uno o 
dos colores
En las versiones respaldo medio y alto, se pueden crear zonas de 
encuentro/trabajo y obtener un optimo comfort acústico.

Piedini verniciati
Painted steel legs

RAL 9003

RAL 7036

RAL 2010
80

4
6

69

4
6

2
0

7
3

78

63

2
7

86

4
67

4

90

25

7
3

142

126

2
7

7
4

154

63

4
6

67

4
6

7
4

150

90 73

4
6

1
2

7

85 71

4
6

9
7

90

4
6

102

1
2

7

88

4
6

97

9
7

149

1
2

7

145

9
7

161

1
2

7

157

9
7

Cuscino lombare
(consigliato)

Cuscino lombare
(consigliato)

Lumbar cushion
(suggested)

Lumbar cushion
(suggested)

7
4

86

131

4
6

Schienale basso - Low back Schienale alto - High backSchienale medio - Medium back

1° codice/1st code

2° codice/2nd code
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T66
T67

KALEIDO

Programma componibile per spazi attesa, 
conversazione, incontri. E’ formato da vari moduli per 
soluzioni angolari o lineari nelle versioni di rivestimento 
mono o bicolore.

Modular range for waiting, conversation and meeting 
areas made of various interchangeable units for corner 
or linear solutions in one-color or bi-color upholstery 
versions. 

Système modulaire pour salles d’attente, de 
conversation et de rencontre composé de différents 
éléments pour solutions angulaires ou linéaires, 
disponible dans les versions de  revêtement mono-
couleur ou bi-couleur. 

Zusammensetzbare Polstergruppe, ideal für 
Empfangs- und Warteräume sowie für Meeting, 
bestehend aus verschiedenen Elementen für Eck- oder 
Linearlösungen, Ausführung ein- oder zweifarbig.

Programa componible para espacios de espera, 
conversación y reunión. Está compuesto por varios 
modulos para soluciones angulares o lineares en las 
versiones de revestimiento mono o bicolor.

.....M
Monocolore
One colour

.....B
Bicolore/Two colours

Soluzione di componibilità - Modular solution

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Particolare fianco
Side detail

Elemento destro

Right element

Elemento sinistro

Left element

Elemento angolare

Corner element

Seduta collegamento

Linking seat

142

157

14
5

314

30°

89

149 14987

385

26

89

180 18044

404

79

55

82

4
0

6
9

~ 400

~
 4

001° codice/1st code

2° codice/2nd code



04

04

KENION

KUROS 90

Poltroncine per zone attesa o 
conversazione accostabili con 
rivestimenti mono o bicolore.

Coupling armchairs, with one colour or 
bi-colour upholstery version.

Fauteuil idéal pour salles d’attente et de 
conversation, interchangeable, disponible 
avec revêtement mono-couleur ou 
bi-couleur.

Polstersessel ideal für Empfang und 
Warteraum zusammensetzbar, einfarbig 
oder zweifarbig.

Butacas para espera y conversación, con 
revestimiento mono o bicolor.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Monocolore
One colour

Bicolore
Two colours

70 45

58

4747

58

Sistema composto da una serie di elementi 
che, diversamente combinati, danno soluzioni 
estetiche e funzionali adatte a qualsiasi tipo di 
necessità.

Modular seating system that can be combined 
together to meet any enviroment requirement.

Système d'assises creé par une série 
d'éléments qui peuvent être montés dans 
differentes combinaisons, permettant de 
satisfaire toute nécessité.

System, das aus einer Reihe von Elementen 
besteht, die verschiedenartig miteinander 
kombiniert werden können und somit jeglichen 
ästhetischen und funktionellen Anforderungen 
gerecht werden.

Sistema caracterizado por una serie de 
elementos que, puestos en diferentes maneras, 
ofrecen soluciones estéticas y funcionales 
que se pueden adaptar a cualquier tipo de 
necesidad.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

70

7
1

4
4

60

7
1

120

180

4
4

Particolare schienale

Backrest detail

Sedile con
“cucitura quadrettata”
Seat with
“squared stitching”

Sedile senza
“cuciture”
Seat without
“stitching”

4
4

 

60/120/180

1° codice/1st code

2° codice/2nd code



T68
T69

04

04

KURSAL

KONDOR

73

8
2

4
5

86

8
2

141

4
5

8
2

195

4
5

Poltrona e divano 2-3 posti per zone attesa e conversazione 
su una struttura portante in acciaio verniciato colore alluminio 
satinato.

Armchair and 2-3-seater sofa for waiting and conversation 
areas with external steel structure, epoxy finish in satinized 
aluminium colour.

Chauffeuse et canapé 2-3-places pour salles d’attente et de 
conversation supportés par une structure en acier, époxy en 
aluminium satiné.

Sessel und 2-3-Sitzer Sofa für Empfangs- und 
Besprechungsräume mit tragendem Gestell aus Stahl, satiniert 
Aluminium lackiert.

Butaca y sofá a 2-3 plazas para zonas de espera y conferencia 
sobre estructuras de acero pintadas color aluminio.

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Versione con telaio 
verniciato alluminio

Version with alu painted 
frame

Sistema di confortevoli sedute per l'attesa e 
reception, composto da elementi a 1 e 2 posti, 
componibili e aggregabili tra loro.

This line of comfortable seating with modular or 
joinable 1-seater and 2-seater units is perfect for 
waiting and reception areas.

Système d'attente confortable composé d'élements 
1 et 2 places qui se juxtaposent ou s'accrochent, 
idéal pour équiper  tous les espaces d'attente et de 
réception.

Diese bequeme Sitzgarnitur, die aus 
zusammensetzbaren und verkettbaren 1-und 
2-Sitzer Elemente besteht, ist ideal um einen 
Empfang oder Warteraum einzurichten.

Sistema de confortables butacas para espera y 
recepción, está compuesto por elementos a 1 o 2 
plazas componibles y unidos entre ellos.

67

7
4

4
3

60

Versioni piede alluminio 
Aluminium leg versions

A richiesta/by request
Omologazione
al fuoco Classe 1IM

120

Particolare schienale
Backrest detail

Versione in acciaio verniciato alluminio con braccioli imbottiti
Version in aluminium painted steel with padded arms

1° codice/1st code

2° codice/2nd code



04 KORALL

Poltrona, divano 2 posti e divano 
3 posti per la zona attesa e 
conversazione.

Armchair, 2-seater sofa and  
3-seater sofa for reception and 
waiting areas.

Programme attente composé par 
chauffeuse, canapé 2 places et 
canapé 3 places.

Sitzprogramm für den Empfang, 
der aus Sessel, 2-Sitzer Sofa und  
3-Sitzer Sofa besteht.

Butaca, sofá a 2 plazas y sofá a 
3 plazas para zonas de espera y 
recreo.

67

7
0

4
3

89

143

198

67

7
0

4
3

89

143

198

Versione con 
piede cromato

Version with 
chromed feet

Versione con telaio verniciato 
alluminio

Version with alu painted frame

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Poltrona e  divano a 2 e 3 posti su telaio portante  in 
acciaio verniciato alluminio.

Armchair  and  sofa with 2 and 3 seats with 
supporting frame in painted aluminium steel.

Chauffeuse  et  sofa  à 2 et 3 places sur châssis 
portant  en acier verni aluminium.

Sessel und 2-3-Sitzer Sofa mit Trägergestell aus Stahl 
alufarbe lackiert.

Butaca, sofá de 2 y 3 plazas sobre estructura en acero 
pintado aluminio.

95

70

42

149

203

76

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Versione con telaio 
verniciato alluminio

Version with painted 
aluminium painted frame

04 KOMODO



T70
T71

04 KLASSE

Poltrona e divano 2 posti con piedini in acciaio 
verniciati alluminio per zona attesa e conversazione.

Armchair and 2-seater sofa for longue and 
conversation areas, equipped with painted 
aluminium steel feet.

Chauffeuse et canapé à 2 places avec pieds en 
acier époxy aluminium pour salles d’attente et de 
conversation.

Sessel und 2-Sitzer Sofa mit Füßen aus Stahl, 
silbergrau lackiert, ideal für den Empfang und den 
Gesprächsraum.

Butaca y sofá a 2 plazas con pies en acero pintados 
aluminio para zonas de espera y recreo.

74

8
5

4
5

82

136

190

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Versione con piede 
verniciato alluminio

Version with aluminium 
painted feet

Versione con
telaio cromato

Version with
chromed frame

Poltrona, divano 2 posti e divano 3 posti per la 
zona attesa e conversazione.

Armchair, 2-seater sofa and  3-seater sofa for 
reception and waiting areas.

Programme attente composé par chauffeuse, 
canapé 2 places et canapé 3 places.

Sitzprogramm für den Empfang, der aus 
Sessel, 2-Sitzer Sofa und  3-Sitzer Sofa 
besteht.

Butaca, sofá a 2 plazas y sofá a 3 plazas para 
zonas de espera y recreo.

69

66

44

82

136

190

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Versione con 
piede cromato

Version with 
chromed feet

Versione con telaio 
verniciato alluminio

Version with aluminium 
painted frame

69

66

44

82

136

190

Bicolore

Two colours

Monocolore

One colour

1° codice/1st code

2° codice/2nd code

04 KRISTALL



Travi
Benches
Poutres
Bänke
Bancadas

04





04 KALEA

Seduta su trave a 2-3-4 posti
- scocca in polipropilene mono o bicolore
- scocca in polipropilene mono o bicolore con sedile imbottito
- scocca in polipropilene monocolore con parte anteriore sedile e 

schienale rivestiti

Bench seating  with 2-3-4 seats
- one colour or bicolor polypropylene shell 
- one or two colours polypropylene shell with padded seat
- one colour polypropylene shell completely upholstered on the 

front

Poutre à  2-3-4 places
- coque en polypropylène monocolore ou deux couleurs
- coque en polypropylène, monocolore ou à deux couleurs avec 

assise rembourrée
- coque en polypropylène unicolore avec contre-coque  assise-

dossier garnis (avant)

Sitzbank-System 2+3+4 sitzige
- Schale aus Polypropylene einfarbig oder zweifarbig
- Schale aus Polypropylene ein- oder zweifabig mit Sitz gepolstert
- Schale aus Polypropylen einfarbig, Sitz und Rückenlehne 

gepolstert

Bancada de 2-3-4 puestos
- carcasa en polipropileno mono o bicolor
- carcasa en polipropileno mono o bicolor con asiento tapizado
- carcasa en polipropileno monocolor con parte delantera asiento 

y respaldo tapizada

Polipropilene monocolore
One colour polypropylene

Polipropilene monocolore
One colour polypropylene

Polipropilene bicolore
Two colours polypropylene

Polipropilene bicolore
Two colours polypropylene

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Polipropilene mono/bicolore
sedile imbottito
One/Two colours
polypropylene Padded seat

Polipropilene monocolore con parte 
anteriore sedile e schienale rivestiti
One colour polypropylene shell with 
seat-back padded on the front

40

44

3
4

 ~

4
3

 ~

60

3
7

 ~ L=127
L=189
L=250

Piede vern. color 
alluminio
Alu painted leg

Piede alluminio lucido
Polished alu. leg

60

3
7

 ~ L=123
L=185
L=246

5 5

Braccioli all. lucido
Polished alu. arms

45 45

P
Turchese 
Turquoise

B
Blu 
Blue

G
Grigio 
Grey

N
Nero 
Black

CP
Crema/Turchese 
Cream/Turquoise

CB
Crema/Blu
Cream/Blue

CG
Crema/Grigio
Cream/Grey

CN
Crema/Nero
Cream/Black

C
Crema (bianco)
Cream (White)

V
Verde
Green

R
Rosso 
Red

A
Arancio 
Orange

T
Tortora
Dove-colour

CV
Crema/Verde
Cream/Green

CR
Crema/Rosso
Cream/Red

CA
Crema/Arancio 
Cream/Orange

CT
Crema/Tortora
Cream/Dove-colour



04

T74
T75

KICCA

Seduta su trave a 2-3-4 posti
- Scocca in polipropilene vari colori
- Scocca in polipropilene vari colori con sedile imbottito
- Scocca in polipropilene vari colori con sedile e schienale 

imbottiti

Bench seating  with 2-3-4 seats
- Polypropylene shell in various colors.
- Polypropylene shell in various colors with padded seat
- Polypropylene shell in various colors with padded seat and 

back

Poutre à  2-3-4 places
- Coque en polypropylène en différents couleurs
- Coque en polypropylène en différents couleurs avec assise 

garnie
- Coque en polypropylène en différents couleurs avec assise 

et dossier garnis.

Sitzbank-System 2+3+4 sitzige
- Schale aus Polypropylen in verschiedenen Farben
- Schale aus Polypropylen in verschiedenen Farben und Sitz 

gepolstert
- Schale aus Polypropylen in verschiedenen Farben mit 

Sitz+Rücken gepolstert

Elemento para bancada de 2-3-4 plazas
- Carcasa en polipropileno varios colores
- Carcasa en polipropileno varios colores con asiento 

tapizado
- Carcasa en polipropileno varios colores con asiento y 

respaldo tapizados

V
Verde
Green
Vert
Grün 
Verde

R
Rosso 
Red 
Rouge 
Rot 
Rojo

A
Arancio 
Orange
Orange 
Orange
Naranja

B
Blu 
Blue 
Bleu 
Blau 
Azul

G
Grigio 
Grey 
Gris 
Grau 
Gris

N
Nero 
Black 
Noir 
Schwarz 
Negro

4
3

 ~54

3
0

 ~
60

3
7

 ~

40

L=127
L=189
L=250

Sedile imbottito    
Padded seat

Polipropilene
Polypropylene

Sedile-schienale imbottito 
Padded seat-back

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Piede vern. color
alluminio

Alu painted leg

Piede alluminio lucido
Polished alu. leg

C
Crema (bianco)
Cream (White)
Crème (blanc)
Creme (Weiss)
Crema (blanco)

T
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Gris pardo

60

3
7

 ~ L=123
L=185
L=246

Versioni polipropilene
Polypropylene versions

45 45

P
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkis
Turquesa



04

04

KRIZIA

KRUNA (BENCH-PLUS)

Bracciolo alluminio lucido
Polished aluminium arm

Seduta su trave a 2-3-4 posti
- Struttura unica portante in acciaio cromato
- Sedile e schienale in rete poliestere  vari colori
- Sedile e schienale rivestito in vari colori e soluzioni

Bench seating  with 2-3-4 seats
- Sole  supporting frame in chromed steel 
- Seat and back in various colors of  polyester  mesh  
- Seat and back upholstered in various colors and versions 

Poutre  à  2-3-4 places
- Structure  unique de support en acier chromé
- Assise et dossier en résille  polyester de différents couleurs  
- Assise et dossier revêtus  en différentes nuances et versions.

Sitzbank-System 2-3-4 sitzige Module
- Tragende Struktur aus Stahl verchromt
- Sitz+Rücken mit Netzbespannung aus Polyester in verschiedenen 

Farben
- Sitz+Rücken gepolstert in verschiedenen Farben und Ausführungen

Elemento para bancada de 2-3-4 plazas
- Estructura única de soporte en acero cromado
- Asiento y respaldo en malla poliéster varios colores
- Asiento y respaldo tapizado en varios colores y soluciones

Kruna plus (linear)
L
Imbottitura “lineare”
“Linear” pad

Kruna plus 
(rhomboidal)
R
Imbottitura “romboidale” 
“Rhomboidal” pad

60

4
5

50

9
2

3
7

60

5 5

Piede alluminio lucido
Polished aluminium leg

Plus linear Plus rhomboidal

123

185

246

45 45

Seduta su trave a 2-3-4 posti
- Scocca in policarbonato vari colori
- Scocca in policarbonato con sedile rivestito
- Scocca in policarbonato con sedile e schienale rivestiti

Bench seating  with 2-3-4 seats
- Polycarbonate  shell in various colors.
- Polycarbonate shell in various colors with padded seat
- Polycarbonate shell in various colors with padded seat and 

back

Poutre à  2-3-4 places
- Coque en polycarbonate en différents couleurs
- Coque en polycarbonate en différents couleurs avec assise 

garnie
- Coque en polycarbonate en différents couleurs avec assise et 

dossier garnis

Sitzbank-System 2-3-4 sitzige
- Schale aus Polycarbonat in verschiedenen Farben
- Schale aus Polycarbonat in verschiedenen Farben mit Sitz 

gepolstert
- Schale aus Polycarbonat in verschiedenen Farben mit 

Sitz+Rücken gepolstert

Elemento para bancada de 2-3-4 plazas
- Carcasa en policarbonato varios colores
- Carcasa en policarbonato varios colores con asiento tapizado
- Carcasa en policarbonato varios colores con asiento y 

respaldo tapizados

Sedile imbottito
Padded seat

Sedile/schienale
imbottiti

Padded
seat/back

Trasparente
Transparent
Transparent 
Transparent 
Transparente

Moka

Nero 
Black 
Noir 
Schwarz 
Negro

Rosso 
Red 
Rouge 
Rot 
Rojo

Policarbonato - Polycarbonate

Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco

60

3
7

 ~

59

L=127
L=189
L=250

60

3
7

 ~

Piede alluminio 
lucido
Polished alu. leg

Piede vern. color 
alluminio
Alu painted leg

L=123
L=185
L=246

40 45 45



T76
T77

04

04

KEYPORT

KORNER

3
9

4955

49106

Sistema di sedute per grandi spazi attesa su trave in acciaio verniciato, realizzate in:
- lamiera traforata e verniciata
- sedile imbottito e schienale in lamiera traforata
- sedile e schienale imbottiti.

Bench seating system, in painted steel, for big waiting areas, available in the following 
versions:
- in perforated and painted plate
- with padded seat and backrest in perforated plate
- with padded seat and backrest.

Système d’assises sur poutre en acier verni, destiné aux grands espaces d’attente, 
realisé:
- en tôle percée et vernie
- avec assise rembourrée et dossier en tôle percée
- avec assise et dossier rembourrés.

Sitzbank-System für großräumige Wartebereiche, mit Traverse aus lackiertem Stahl, 
lieferbar in folgenden Ausführungen:
- aus lackiertem Lochblech
- mit gepolstertem Sitz, Rückenlehne aus Lochblech
- mit gepolsterten Sitz und Rückenlehne.

Programa de espera, estudiado para anchos espacios, sobre barra en acero pintado, 
realizadas en:
- Chapa perforada y pintada
- Asiento embutido y respaldo en chapa perforada
- Asiento y respaldo embutidos .

157

70

4
4

8
8

55

106

Sedile imbottito 
e schienale in 
lamiera traforata

Padded seat 
and backrest in 
perforated plate

Sedile/schienale 
lamiera traforata
e verniciata

Seat/backrest 
perforated and 
painted plate

Sedile e 
schienale   
imbottiti

Padded seat and  
 backrest

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Omologazione al fuoco Classe 1

120/131

171/193

233/255

5 5

Piede-bracciolo alluminio lucido
Polished aluminium leg-arm

Piede-bracciolo 
alluminio lucido
Polished aluminium 
leg-arm

Appoggiapiedi
Footrest

45 45

5

5

5

5

45 45

Sedute attesa per spazi pubblici e privati, realizzate con struttura in acciaio 
e sovra iniezione di poliuretano espanso integrale ignifugo colore grigio 
antracite e piedi in alluminio lucido nelle versioni:
- travi a 2-3-4 posti
- schienale basso o alto e seduta con eventuale appoggiapiedi.

Waiting area modular seating for public and private spaces, with steel 
frame and over injection of expanded fireproof anthracite grey polyurethane 
and polished aluminum legs available in the following versions:
- 2-3-4-seater benches
- Low or high backrest, seat with or without footrest.

Fauteuils d’attente pour grand espaces publics et privés, réalisés avec 
structure en acier recouvert de mousse en polyuréthane expansé non-feu, 
couleur anthracite et 
pieds en fonte d’aluminium poli, dans les versions: 
- Poutre à 2-3-4 places
- Dossier bas ou haut  et  assise avec chaise longue.

Sitzbanksysteme geeignet für öffentliche und private Räume, Träger aus 
Stahl mit Polsterschaum aus feuerhemmendem Polyurethan in anthrazit in 
den folgenden Ausführungen erhältlich:
- 2-3-4 sitzige Traverse
- Höhe und niedrige Rückenlehne, FuÐlehne möglich.

Butacas de espera para espacios publicos y privados, realizadas con 
estructura en acero y sobre inyección de poliuretano expandido integral 
ignífugo color gris antracita, pies en aluminio pulido en las versiones:
- bancada a 2-3-4 puestos
- respaldo bajo o alto con apoyapies opcional.

131 

193 

255 

67

4
4

8
8

55

73

4
4

1
1

5

55

5155

3
7

60

3
7

60

  EN 16139



04

04

KARGO

KONTIKI

Sistema di sedute su trave a 2-3-4 
posti per grandi spazi attesa.

Bench seating system for waiting 
areas, available with two, three or 
four seat units.

Système d’assises sur poutre à 
2-3-4 places destiné aux grands 
espaces d’attente.

Sitzbank-System für weitläufige 
Wartebereiche; 2-3-4-sitzigen 
Module.

Sistema de sillas en bancada a 
2-3-4 plazas para amplios espacios 
de espera.

62 

5
0

 

55 

KRG10
Sedile/schienale lamiera perforata
Seat backrest perforated plate

131 

193 

255 

67 Piede-bracciolo acciaio verniciato 
alluminio
Aluminium painted steel leg-arm7 

3
3

67 

45 45

Seduta su trave a 2-3-4 posti
- Sedile imbottito e  schienale in lamiera traforata 
- Sedile e schienali imbottiti

Bench seating  with 2-3-4 seats
- Perforated steel frame aluminium painted with padded seat
- Perforated steel frame aluminium painted with padded seat and 
back.

Poutre à  2-3-4 places
- Tôle percée  vernie aluminium avec assise garnie
- Tôle percée  vernie aluminium avec assise et dossier garnis

Sitzbank-System 2-3-4 sitzige Module
- Sitz gepolstert, Rücken aus Lochblech
- Sitz+Rücken gepolstert

Elemento para bancada de 2-3-4 plazas
- Asiento tapizado respaldo en chapa perforada
- Asiento y respaldo tapizados

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Sedile e schienale imbottiti

Padded seat and backrest

Telaio verniciato alluminio
Alu. painted leg

61

4
4

4
6

49

8
5

6 6

40

Sedile imbottito e schienale 
in lamiera traforata

Padded seat and backrest in 
perforated plate

61

116

171

226
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04 KADENZA (SEDILE/SEAT  TIP-UP)

A richiesta/by request
Omologazione al fuoco Classe 1IM

Poltrona per sale riunioni o conferenza su 
trave con sedile ribaltabile.

Series of bench seatings for meeting and 
conference rooms with tip-up seat.

Séries d’assises sur poutre avec assise 
rabattable pour salles de réunions et de 
conférences.

Sessel geeignet für Versammlungs- 
oder Konferenzräume auf Traverse mit 
Klappsitz.

Butaca para sala reunión o conferencia 
sobre barra metalica con asiento 
abatible.

49 

7
9

7 

7 

7 

68 

7
9

4
2

 

49 

42 

105 

161 

217 

22 49 

KZ35
Giunzione per trave
Joint element for 
beam

Piede fissaggio
a pavimento

Leg to be fixed
on the floor

Piede libero

Free standing
leg

56 56 7 7 80 80 

112 7 

168 7 

224 7 

NOTE:
Assemblata solo con braccioli

Assembled only with arms



Tavoli
Tables
Tables
Tische
Mesas

04





04 KENSHO (TAVOLI/TABLES)

Serie di tavoli di forma triangolare arrotondata. 
- Piano in acciaio spessore 4 mm. verniciato: bianco - giallo - arancio - tortora - lava
- Basi a 3 piedi in tondino d’acciaio, verniciate: bianco - giallo - arancio - tortora - lava
- Basi tonde piane in acciaio verniciato nei colori: bianco - giallo - arancio - tortora - lava o cromate.

Range of round edged triangle tables.
- Steel top thickness  4mm.  white - yellow - orange - dove-colour - lava painted. 
- Rod steel  frame with 3-supporting  legs   white - yellow - orange - dove-colour - lava painted. 
- Round  flat steel  base  white - yellow - orange - dove-colour - lava  painted  or chromed.

Gamme de tables en forme de triangle arrondi.
- Plateau en acier épaisseur 4 mm.  verni : blanc - jaune - orange - tourterelle - lave 
- Piétement à  3-branches en toron d’acier verni : blanc - jaune - orange - tourterelle - lave
- Piétement ronde à plat  en acier verni : blanc - jaune - orange - tourterelle - lave  ou chromé.

Serie von Tischen dreieckig mit gebogenen Kanten.
- Platte aus Stahl lackiert, Stärke 4 mm in den Farben: weiß - gelb - orange - taube - lava
- Fußgestell aus drei Rundstahlstäben lackiert in den Farben: weiß - gelb - orange - taube - lava
- Gestell auf Säule mit flachem Bodenteller aus Stahl verchromt oder lackiert in den Farben: weiß - 

gelb-  orange - taube - lava

Serie de mesas de forma triangular redondeada.
- Encimera en acero pintado espesor 4mm: blanco - amarillo - naranja - arena - lava
- Bases en varilla de acero pintado en los colores: blanco - amarillo - naranja - arena - lava
- Bases redondas planas en acero pintado en los colores: blanco - amarillo - naranja - arena - lava, 

cromadas.

- Bianco/White
- Giallo/Yellow
- Arancio/Orange
- Tortora/Dove-colour
- Lava

- Bianco/White
- Giallo/Yellow
- Arancio/Orange
- Tortora/Dove-colour
- Lava

- Bianco/White

- Tortora
- Dove-colour

- Giallo/Yellow

- Lava- Cromata/Chromed - Arancio/Orange

Basi in tondino
Rod steel bases

Basi tonde
Round bases

Piani tavolo
Table tops

0,
4

53

0,
4

70

0,
4

88

PIANI TAVOLO - TABLE TOPS

0,
4

53

0,
4

70

0,
4

88

BASI IN TONDINO - ROD STEEL BASES

46

45

54

45

46

67

46

67

67

54

67

54
BASI TONDE - ROUND BASES

46

41

46

48

46

48

75

41

75

48

75

48

11
0

48

11
0

48

PIANI TAVOLO - TABLE TOPS
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T82
T83

KAPÌO (TAVOLI/TABLES)

Serie di tavoli di forma tonda o quadrata.
- Piano in acciaio spessore 4 mm. verniciato: bianco  - tortora - lava
- Basi a 3 piedi in tondino d’acciaio, verniciate: bianco - tortora - lava
- Basi  tonde piane in acciaio verniciato nei colori: bianco - tortora - lava o cromate.

Range of round or squared shaped tables.
- Steel top thickness  4mm.  white - dove-colour - lava painted. 
- Rod steel  frame with 3-supporting  legs   white - dove-colour - lava painted. 
- Round  flat steel  base  white - dove-colour - lava  painted  or chromed.

Gamme des tables  en forme ronde ou carré.
- Plateau en acier épaisseur 4 mm.  verni : blanc - tourterelle - lave
- Piétement à  3-branches en toron d’acier verni: blanc - tourterelle - lave
- Piétement ronde à plat  en acier verni : blanc - tourterelle - lave  ou chromé.

Serie  von Tischen rund oder quadratisch.
- Platte aus Stahl lackiert, Stärke 4 mm in den Farben: weiß - taube - lava
- Fußgestell aus drei Rundstahlstäben lackiert in den Farben: weiß - taube - lava
- Gestell auf Säule mit flachem Bodenteller aus Stahl verchromt oder lackiert in den 

Farben: weiß - taube - lava

Serie de mesas con forma redonda o cuadrada.
- Encimera en acero pintado espesor 4mm: blanco - arena - lava
- Bases en varilla de acero pintado en los colores: blanco - arena - lava
- Bases redondas planas en acero pintado en los colores: blanco - arena - lava, cromadas.

PIANI TAVOLO TONDI
ROUND TABLE TOPS

PIANO TAVOLO QUADRO
SQUARE TABLE TOP

BASI IN TONDINO - ROD STEEL BASES

BASI TONDE - ROUND BASES

0,
4

d. 60

0,
4

l. 70

0,
4

d. 80

PIANI TAVOLO TONDI
ROUND TABLE TOPS

PIANO TAVOLO QUADRO
SQUARE TABLE TOP

0,
4

d. 60
0,

4
l. 70

0,
4

d. 80

46

45

54

45

46

67

67

54

46

41

75

41

46

48

75

48

- Bianco/White
- Tortora/Dove-colour
- Lava - Bianco/White

- Tortora/Dove-colour
- Lava
 d. 60

- Bianco/White
- Tortora/Dove-colour
- Lava

- Bianco/White
- Tortora/Dove-colour
- Lava
 l. 70

- Cromata/Chromed

- Bianco/White
- Tortora/Dove-colour
- Lava
 d. 80

Basi in tondino
Rod steel bases

Basi tonde
Round bases

Piani tavolo
Table tops

46

48

75

48

11
0

48

11
0

4848



04 KALEOX (TAVOLI/TABLES)-(TAVOLI PIANO RIBALTABILE/FOLDING TOP TABLES)

....TS
Base tonda in acciaio 
inox satinato
Round satin stainless 
steel base

....TB
Base tonda in acciaio 
verniciato bianco
Round white painted 
steel base

....TRB
Bianco
White

....TN
Base tonda in acciaio 
verniciato nero
Round black painted 
steel base

....TRN
Nero
Black

Sistema
ribaltabile
Folding
system

....QS
Base quadra in 
acciaio inox satinato
Square satin 
stainless steel base

....QB
Base quadra in 
acciaio verniciato 
bianco
Square white 
painted steel base

Piano tondo in HPL d. 60
(bordo inclinato)
HPL round top d. 60
(inclined side)

....TB (white)

....TN (black)

74

48

1,
2

59

10
9

48

1,
2

59

Piano tondo in HPL d. 80
(bordo inclinato)
HPL round top d. 80
(inclined side)

....TB (white)

....TN (black)

74

48

1,
2

79

Piano quadro in HPL l. 60
(bordo inclinato)
HPL squared top w. 60
(inclined side)

Piano quadro in HPL l. 80
(bordo inclinato)

HPL squared top w. 80
(inclined side)

74

47

1,
2

59

10
9

47

1,
2

59

74

47

1,
2

79

KK60TB (white)
KK60TN (black)

KK80TB (white)
KK80TN (black)

KK60QB KK80QB KK61TN (black)
KK61TB (white)

KK61QB

KK60TS

KK60TRB

KK80TS

KK60TRN

KK60QS

KK61TRB

KK80QS

KK61TRN

KK61TS KK61QS

Particolare piano
in HPL

HPL top detail

Piani HPL
Omologazione al fuoco Classe 1

PIANO RIBALTABILE
FOLDING TOP

PIANO RIBALTABILE/FOLDING TOP

Serie di tavoli caratterizzati da:
- Piani tondi o quadri in HPL bianco (High Pressure Laminate) sp. 12 mm (nero solo Ø 60 cm);
- Basi tonde o quadre in acciaio verniciato bianco (nero solo per versioni tonde);
- Basi tonde o quadre in acciaio inox satinato.
Serie tavoli ribaltabili:
- piani tondi bianchi o neri di Ø 60 cm;
- telai bianchi o neri. 

Series of tables composed of:
- Round or square HPL tops (High Pressure Laminate) th. 12 mm (black only in Ø 60 cm 

version);
- Round or square white painted bases (black only for round versions);
- Round or square satin stainless bases.
Series of folding tables:
- White or black round tops Ø 60 cm;
- White or black frames.

Gamme des tables composé de: 
- Plateaux ronds ou carrés en HPL blanc (High Pressure Laminate) ép. 12 mm (en noir 

seulement pour version Ø60); 
- Piétements ronds ou carrés en acier verni blanc (en noir seulement pour versions ronds);
- Piétements ronds ou carrés en acier inox satiné. 
Gamme des tables basculantes:
- plateaux ronds blanc ou noir 60 cm; 
- piétements blanc ou noir. 

Serie von Tischen bestehend aus:
- runden oder quadratischen Platten aus HPL weiss (High Pressure Laminate) Stärke 12 mm 

(schwarz nur für Ø 60)
- runden oder quadratischen Gestellen aus Stahl weiss lackiert (schwarz nur für die runden 

Ausführungen)
- runden oder quadratischen Gestellen aus Edelstahl satiniert.
Serie von klappbaren Tischen bestehend aus:
- runden Platten  weiss oder schwarz Ø 60;
- Gestellen weiss oder schwarz.

KK61TRNKK60TRN KK61TRBKK60TRB

46

1,
2

59

10
4

46

73
11

2

46

1,
2

59

14
3

46

12

3
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T84
T85

KALEOX (TAVOLI ATTESA/WAITING TABLES)

60 58120

4
0

Serie di tavoli attesa caratterizzati da:
- piani tondi o quadri in vari materiali;
- basi tonde o quadre in acciaio verniciato bianco opaco,  in acciaio inox 

satinato o lucido;
- basi 4 razze in acciaio cromato
- telai 4 gambe in acciaio verniciate color alluminio.

Series of coffee tables available with:
- round or square tops in different materials;
- round or square bases in mat white painted steel, in satin or polished 

stainless steel;
- 4-star chromed steel bases
- 4-leg aluminum painted steel frames.

Gamme de tables attente caracterisés par:
- plateaux ronds ou carrés en différents matériaux;
- piétements ronds ou carrés en acier verni blanc opaque, en acier inox 

satiné ou poli;
- piétements à 4-branches en acier chromé;
- structures à 4-pieds en acier vernie alu.

Serie von Couchtischen bestehend aus:
- Platte rund oder quadratisch in verschiedenen Materialien;
- Gestelle rund oder quadratisch aus Stahl matt weiß lackiert, aus 

Edelstahl satiniert oder poliert;
- 4-Stern Gestell aus Stahl verchromt;
- Vierfuß aus Stahl alugrau lackiert

Serie de mesas de espera caracterizadas por:
- encimeras redondas o cuadradas en diferentes materiales;
- bases redondas o cuadradas en acero pintado blanco opaco o en acero 

inox satinado
- bases de 4 radios en acero cromado
- estructuras de 4 patas en acero pintadas color aluminio.

Piano tondo bianco 
in HPL
(bordo inclinato)

HPL white
round top
(inclined side)

Piano quadro 
bianco in HPL
(bordo inclinato)

HPL white squared 
top
(inclined side)

Piano quadro 
bianco in MDF

Squared white 
MDF top

Piano quadro nero 
in MDF

Squared black 
MDF top

Piano melaminico 
bianco/nero

Melaminic white/
black top

KKK6BX KKK6NX

KKK4B KKK4N KKK5B KKK5N

48

59

58

4
5

60

2
,5

....TB    ....TN    ....TS
Base tonda
Round Base

...8T4
Base 4 razze acciaio cromato
4 stars chromed steel base

....QB    ....QS
Base quadra
Squared Base

...6Q4            ...8Q4
Base 4 razze acciaio cromato
4 stars chromed steel base

Base tonda inox
Stainless steel round Base

Telaio verniciato alluminio/Alu painted frame

79

40

48

1,
2

47

59 79

40

47

1,
2

79

40

55

1,
2

55

59 79

40

55

1,
2

KKK6TB (white)
KKK6TN (black)

KKK8TB (white)
KKK8TN (black)

KKK6QB KKK8QB KKK8T4

KKK6TS KKK8TS KKK6QS KKK8QS KKK6Q4 KKK8Q4

KKK6TV KKK8TV

Piani HPL - HPL tops

Piani MDF - MDF tops

Piani melaminico - Melaminic tops

Piani HPL - HPL tops



AVVERTENZE GENERALI
I colori chiari, non devono essere messi a contatto con tessuti e capi d’abbigliamento 
trattati con coloranti non fissati, o con scarse solidità di tintura, onde evitare macchie 
ed aloni di coloranti di cui non possiamo garantire la pulitura.
 
GENERAL WARNINGS
To avoid permanent stains, the lighter colours of the article should not be brought into 
contact with textiles and clothing unfixed dyes. We cannot guarantee the ability to 
remove unknown dyes from light coloured product.

• Colori, tessuti e pelli fotografati sono indicativi
• Colours, fabrics and leathers photographed are indicative

Alcuni
Rivestimenti

Some
Upholsteries





Categoria
Category

Categoria
Category

Categoria
Category

A

C

B

Resistenza alla fi amma - Fire resistance
Certifi cato Classe 1 UNI 9175 CL. 1 IM
87,5% P.V.C. plastifi cato - 12,5% cotone
(Martindale 100.000)

SKILL/SECRET
Resistenza alla fi amma - Fire resistance
Certifi cato Classe 1 UNI 9175  CL. 1IM - EN 1021 - BS 5852
69% P.V.C. plastifi cato - 30% cotone - 1% poliuretano
(Martindale 50.000)

Tessuto altamente ignifugo
Certifi cato Classe 1 
Ministero dell’Interno
Fireproof fabric - Tissu non feu
Brandfester Bezug - Tela ignifuga
100% polipropilene FR - Polypropylene FR
(Martindale 80.000)

A 32 F A 29 F A 37 F A 28 F

A 39 F

A 30 F A 35 F

A 34 F

A 31 F

A 26 F A 38 F A 36 F A 27 FA 34 F

A 28 F

A 39 F

A 30 F A 35 F

PLANET

SKILL

4902
SHRINX

C 40 F C 41 F C 42 F C 43 F C 44 F C 45 F C 46 F

C 47 F C 48 F C 49 F C 50 F C 51 F C 52 F

B 254B 254B 259B 259 B 267B 267B 263B 263 B 265B 265

B BEIGEB BEIGE G GRIGIO/GREYG GRIGIO/GREY V VERDE/GREENV VERDE/GREENV VERDE/GREENV N NERO/BLACKN NERO/BLACK

Solo per modello / Only for model
KEY LINE

Rete-Mesh-Resille-Membran-Red
70% Polyester - 30% Polyamid
Flammability: EN 1021:2014 part 1 (cigarette test)
(Martindale 170.000)



T88
T89

Categoria
Category

Categoria
Category

Categoria
Category

C

C

D

C 380C 381

C 382

C 38 G

C 387

C 38 P

C 383

C 384

C 380C 381

C 382

C 38 G

C 387

C 38 P

C 383

C 384

C 38 LC 38 L

TREVI

C 385

C 386

C 38 M

C 388

C 385

C 386

C 38 M

C 388C-38C-38

C 38 TC 38 T

C 38 AC 38 A

C 38 HC 38 H

Tessuto altamente ignifugo
Certifi cato Classe 1 Ministero dell’Interno
Fireproof fabric - Tissu non feu
Brandfester Bezug - Tela ignifuga
100% Poliestere Trevira CS
(Martindale 70.000)

Tessuto altamente ignifugo
Certifi cato Classe 1 Ministero dell’Interno
Fireproof fabric - Tissu non feu
Brandfester Bezug - Tela ignifuga
100% Xtreme FR®

(Martindale 100.000)

C 335

C 325

C 333

C 326

C 338

C 330

C 332 C 327 (Dark brown)C 336 C 337C 334 C 329

C 339

C 349

C 331 C 324 C 328

C 335

C 325

C 333

C 326

C 338

C 330

C 332 C 327 (Dark brown)C 336 C 337C 334 C 329

C 339

C 349

C 331 C 324 C 328

Rete - Mesh - Resille - Membran - Red
64% PL - 36% PA - Martindale 100,000

D 218 D 221 D 222D 218 D 221 D 222



Categoria
CategoryD

Categoria
Category

Categoria
Category

D

D

Resistenza alla fi amma - Fire resistance
Certifi cato Classe 1 IM     EN 1021 Part. 1-2
75% Lana - 25% Poliammide / 75% Wool - 25% Polyammide
(Martindale 100.000)

D 501

D 507 D 508 D 509

D 503D 502 D504 D505

D 506

D 501

D 507 D 508 D 509

D 503D 502 D504 D505

D 506

Post consumer recycled polyester 98% 
Polyester 2%
Flammability EN 1021 1&2
BS 5852 0&1 · CA TB 117-2013
(Martindale 100.000)

D 55B

D 56B

D 51B

D 57B

D 52B

D 58B

D 53B

D 59B

D 54B

BOND™

FENICE

ESEDRA

Resistenza alla fi amma - Fire resistance
UNI 9177 CL. 1 - UNI 9175 CL. 1IM - EN 1021-2
100% PES
(Martindale 60.000)

D 450

D 458 D 459 D 460

D 452 D 456D 451 D 455D 453 D 454

D 457 D 461 D 462
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T91

D

D

P

Categoria
Category

Categoria
Category

Categoria
Category

Trattamento antimicrobico - Antimicrobial treatment
Impermeabilità-Waterproof
Resistenza fi amma-Fire resistence
UNI 9175/87 CL.1IM - EN 1021  BS 5852
63% Poliuretano / Polyurethane - 29% Cotone - Cotton 8% PES  
IMO A. 652
(Martindale 150.000)

D 474

D 477

D 470

D 478

D 471

D 479

D 472 D 473

D 480 (Dark brown)

Trattamento antimicrobico - Antimicrobial treatment
Impermeabilità-Waterproof
Resistenza fi amma-Fire resistence
UNI 9175/87 CL.1IM - EN 1021  BS 5852
63% Poliuretano / Polyurethane - 29% Cotone - Cotton 8% PES  
IMO A. 652
(Martindale 150.000)

EXTREMA IKON

EXTREMA/AU

D 421D 427

D 422

D 420 D 423

D 425

D 426

D 424D 428 (Dark brown)

D 430 D 431

D 432

D 480 (Dark brown)

D 473

D 478

D 470

D 479

D 471 D 472 D 474

D 477

D 476D 475

D 481

D 429

D 421

D 482

Vera pelle - Genuine leather
Cuir - Leder - Piel auténtica

A richiesta disponibili altri colori.
By request any other colours available.

P 912

P 916P 915

P 908

P 917

P 914

P 909 P 905 P 911

P 910 P 903P 912

P 916P 915

P 908

P 917

P 914

P 909

P 910 P 903

P 901P 901

P 902 (Dark brown)

P 905 P 911

P 902 (Dark brown)



Categoria
Category

Categoria
Category

D

D

HITCH®

REPETTO

Material: 100% post consumer recycled poliester
Flammability: EN 1021 1&2 · BS 5852 0&1 Classe 1 · CA TB 117-2013.
Will also pass other fl ammability standards.
Flame retardant performance is dependent upon the foam used.
Abrasion resistance: rubs · EN ISO 12947-2 (Martindale 100.000)

D 40R

D 801

D 45R

D 806

D 41R

D 802

D 46R

D 807

D 42R

D 803

D 47R

D 808

D 43R

D 804

D 44R

D 805

D 48R

D 809

D 40R

D 801

D 41R

D 802

D 42R

D 803

D 43R

D 804

D 44R

D 805

Tessuto ignifugo - Fireproof fabric - Tissu non feu - Brandfester Bezug - Tela ignifuga
Classe 1IM - DIN 4102 B2 - NF P 92-503/M2
100% Vinyl-compound - 100% Polyester Ultra Hi-Loft2TM Backing
PERMABLOK3® - SILVERGUARD® - Waterproof
(Martindale > 100.000)

C 
Crema
Cream
Crème
Creme
Crema

S
Grigio ardesia
Slate grey
Gris ardoise
Schiefergrau
Gris pizarrra

Y
Giallo
Yellow
Jaune
Gelb
Amarillo

V 
Verde
Green
Vert
Grün
Verde

R 
Rosso
Red
Rouge
Rot
Rojo

A
Rosa antico
Old rose
Vieux rose
Altrosa
Rosa antiguo

G
Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

P
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkis
Turquesa

Rosa antico

T 
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Arena

KLIA COLORI POLIPROPILENE RINFORZATO FIBRA VETRO
FIBERGLASS-REINFORCED POLYPROPYLENE COLORS



T92
T93

C 
Crema
Cream
Crème
Creme
Crema

A
Arancio
Orange
Orange
Orange
Naranja

B 
Blu
Blue
Bleu
Blau
Azul

N 
Nero
Black
Noir
Schwarz
Negro

V 
Verde
Green
Vert
Grün
Verde

R 
Rosso
Red
Rouge
Rot
Rojo

G
Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

P
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkis
Turquesa

C 
Crema
Cream
Crème
Creme
Crema

B 
Bianco
White

F
Lilla
Lilac
Lila
Lila
Lila

G
Giallo
Yellow
Jaune
Gelb
Amarillo

L 
Lava

L 
Lava

Y
Giallo
Yellow
Jaune
Gelb
Amarillo

N 
Nero
Black
Noir
Schwarz
Negro

V 
Verde
Green
Vert
Grün
Verde

A
Arancio
Orange
Orange
Orange
Naranja

T 
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Arena

R 
Rosso
Red
Rouge
Rot
Rojo

R 
Rosso
Red
Rouge
Rot
Rojo

G
Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

P
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkis
Turquesa

B
Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco

T 
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Arena

T 
Tortora
Dove-colour
Tourterelle
Taube
Arena

T 
Trasparente
Transparent

COLORI POLIPROPILENE
POLYPROPYLENE COLOURS

COLORI POLIPROPILENE
POLYPROPYLENE COLOURS

COLORI PIANI-BASI
TOPS-BASES COLOURS

KICCA
KALEA

KRIZIA KENSHO
KAPÌO

RAL 9003 RAL 1004 RAL 2010

KICCA ONE COLORI POLIPROPILENE RINFORZATO FIBRA VETRO
FIBERGLASS-REINFORCED POLYPROPYLENE COLORS

Moka

M



REFERENCE LIST
Abu Dhabi Commercial Bank (U.A.E.) 
Airport Moscow (Russia) 
Airport Prishtina International · Prishtina (Kosovo) 
Al Ain Municipality Project (U.A.E.) 
Alijawal-Teleph. Ryadh (Saudi Arabia) 
Allianz Assicurazioni Spa (Italy) 
Amabsciata Austriaca (Belgium) 
Ambasciata D’italia Buenos Aires (Argentina) 
Amphitheatre Cyprus (Cyprus) 
Assicurazioni Generali Spa (Italy)
ASL 1 · Gubbio (Italy) 
Aventis (l’Orèal) Paris (France) 
Azienda Agricola L’argenteria · Firenze (Italy) 
Banc Maroc Casablanca (Maroc) 
Banca Cattolica Montefi ascone (Italy) 
Banca Ifi s (Italy) 
Banco Gallego (Spain) 
Bank of Cyprus · Athen (Greece) 
Bank of Cyprus (Cyprus) 
Bank of Mauritius (Mauritius) 
Banque Populaire France (France) 
Bartolini Spa (Italy) 
Caixa Girona (Spain) 
Caja Ahorros Sevilla (Spain) 
Caja Monte Piedod (Spain) 
Cajasol (Spain) 
Castiglion Del Bosco Resort · Scarlino (Italy) 
Central Bank Of Moscow (Russia) 
Colegio de Abogados de Gerona (Spain) 
Compass Spa (Italy) 
Comune San Miniato · Pisa (Italy) 
Deloitte Malta (Malta) 
Edition La Martiniere Paris (France) 
Dubai Police (U.A.E.) 
Embassy Of Russian Federation · London (U.K.) 
Emirates Bank Dubai (U.A.E.) 
Ferrari Auto Spa · Maranello (Italy) 
Fincantieri Spa (Italy) 
Fineco Leasing (Italy) 
Fondiaria Assicurazioni Spa (Italy) 
Fondazione Casse di RiSparmio Orvieto (Italy) 
Golf Club Chamonix (France) 
Grand Hotel Bellevue (Belgium) 
Grand Hotel Italia · Orvieto (Italy) 
Gruppo Savino del Bene · Livorno (Italy) 
Hansabank (Czech Republic) 
HBSC Bank (France) 
Hilal bank Dubai (U.A.E.) 
Hillebrand Spa Bolgheri (Italy) 
Hoeferbueros GmbH Gelsenkirchen (Germany) 
Hôpital des Armées Percy (France) 
Hotel de Cantharel Apeldoorn (Netherland) 
Hotel Cesar · Montegrotto Terme - Padova (Italy) 
Hotel De Diane (France) 
Hotel Four Seasons · Montalcino (Italy) 
Hotel -4-Stars City Season (Oman) 
Hotel Intercontinental (Saudi Arabia) 
Hotel Sheraton Deira Hotel (U.A.E.) 
Hotel Park Bohinj (Slovenia) 
Hotel Projet (New Zeland) 
I.N.P.S. (Italy) 
I.N.A.I.L. Forlì (Italy) 
Ina Assitalia Assicurazioni (Italy) 
Istituto Universitario Europeo · Firenze (Italy) 
Junta de Andalucia (Spain) 
Kempinski Hotel Grand Arena B. (Bulgaria) 
Kuwait Real Estate Bank (Kuwait) 
Lavicosmetical- L’Oreal (Greece) 
L’Oreal Hong Kong (HK)
Lloyd Adriatico Assicurazioni Spa (Italy) 
Luxottica Spa (Italy) 

Luxottica Spa London (U.K.) 
Luxottica Spa New York (U.S.A.) 
Maire de Bras Panon Ile De La Reunion (La Reunion) 
Mc Cann Ericson · Milan (Italy) 
Mc Donald’s Budapest (Hungary) 
Ministero Affari Esteri · Roma (Italy) 
Ministero Del Tesoro · Roma (Italy) 
Ministero Dell’Interno · Roma (Italy) 
Ministero Economia (Portugal) 
Ministry of Information Trinidad & Tobago
 (Trinidad & Tobago) 
Ministry of Trade Trinidad & Tobago (Trinidad & Tobago) 
Ministry of Work Trinidad & Tobago (Trinidad & Tobago) 
Ministry Planning & developpement Trinidad & Tobago 

(Trinidad & Tobago) 
Ministry of Culture Abu Dhabi (U.A.E.) 
Mobilis Annecy (France) 
Mobily Jeddah (Saudi Arabia)
Movistar (Spain) 
Municipality of Dubai (U.A.E.) 
Museo del Vino Montefalco (Italy) 
Neuremd Venafro (Italy) 
Nouvelles Frontieres (France) 
Politecnico di Milano (Italy) 
Presidenza Del Consiglio Dei Ministri Roma (Italy) 
Regione Siciliana · Palermo (Italy) 
Rocchegiani Spa · Camerino (Italy) 
Roger Debuis (Switzerland)
Rolls Royce U.K. (U.K.) 
Safi lo Spa (Italy) 
Santander bank (Portugal) 
Seminario Arcivescovile Reggio Calabria (Italy) 
Servicios centrales de Patrimonio (Spain) 
Sherman and Sterling Paris (France) 
Siemens Italia · Milano (Italy) 
Société Generale Salle de Trader Paris (France) 
Sous Prefecture De Bayonne (France) 
Sorgenia Spa· Milano (Italy) 
Study Group Brighton (U.K.) 
Tata Consulting London (U.K.)
Tbc Bank Georgia (Georgia) 
Telecom Portugal (Portugal) 
Terminale Stazione Minimetro Perugina (Italy) 
Toro Assicurazioni Spa Italy (Italy) 
Trenitalia (Italy) 
Tui Airlines (Belgium) 
Uffi  cio delle Dogane Roma (Italy) 
Università Macerata (Italy) 
Università Reggio Calabria-Facoltà agraria (Italy) 
Università Torvergata Roma (Italy) 
Università Perugia (Italy) 
University of Brno - Masaryk Brno (Czech Republic) 
Université de Liege (Belgique)
University Science & Tec. King Abdullah (Saudi Arabia) 
University Of The Art U.K. (U.K.) 
University of Zagreb (Croatia) 
Veka Group (France) 
Vigili del Fuoco · Roma (Italy) 
Vimpelcom Russia (Russia) 
Vodafone Kuwait Safat (Kuwait)
Vodafone Malta (Malta) 
Yacht Service La Marina di Scarlino (Italy)
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